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ACTORES. 

Monf, Bainer Medico ^ y Filofofo Olan^^ ^ Carolim CrUda de Madétma Mart^ 
d¿s. 

hÍAdaTKA Mariana Ju fohrina* 

Monf. Guden Polaco Hipocóndrico. 

£/ Margues de Crocante Plamenso.^ 

Madama Ifahela^ 

Madama Federica, 

Madama f ofe fina. 


na. 


^ Monf, Laff. 

^ Monf TattSo- 

Monf Mann. 

Monf Pafif. 

Fettiz. Criado de Monf, Bainer 
Un Criado de Mon, F»ainer que m había. 



La Scena se representa en Olanda en la Ciudad de Leiden , en 

casa de JSFonf. Bainer. 


ACTO I. 

SCENA I, 

fipofento con Librería de Monfieur Bainer,. 
Monftcur Guden ^ y Pettiz., 

Pf^^Eñor 3 íl es que aguardarfe quifiera 
L/ en eíle pueílo 


juzgo que mi Amo a cafa ha de volrc 
mui prefto. 

Gud. Me aguardaré. Entre tanto por n 
quedaime ociofo 
dame un libro. 

Fet. ^Le guffca lo ferio , ó lo jocofb C 
Gud. Alguno que fea bueno. 

Fet, Quéí ^de EiloíoEa t 

A 


Si 



ti Medico Olandés. 


G;il Si htibiefs algtm tratado fobre la hi- 


M v«l * 

tome el libro ijue gofte > eícoja alguna 
Uíla. 


pocondcia... . r Qff¿^ Dudo yo a qual me incline, todo nw 

P,r. ¡Oh Señor ! aquí hai uno , que 


i'^Uíll lo al^OO» / fm 

La vida de un Poeta , que efta i 


Cud. ¡Eh ! que todo Poeta , aunque me- 
neftwfofo 

fc paga de la gloria del numen prodi- 

A cómp'enfar fu extremo bailan Euter, 

soialá yo pudiefe compenfár afi el mío . 

Mas , ¡ay ! remedio alguno no encon- 
traré en mi mal; 

dame por Dios te ruego un libro de 

Píí. Señor , un romancito en Olanda ha 
fdido 

que lo juzgo a propoíico fegufl lo que 
he entendido i 

Vil hombre indiferente pinta en el bien, 

y el maU . 

•parecele que fea tratado de moral . 

;A.funto es de romance el hombre in- 
diferente i 

El bien íiempre es el mafmo 5 el mal 
íiemprc fe líente^ 

jTolerar fin quexarfe ^ No crea a quien 
lo explica, 

efte moral fe eícribe, pero no fe pradica. 

Vct. Q,'iiíiera complacerle , no le fea enfa- 
dofo, 

un Poema Inglés lea que es contra el 
fexo he r mofo, 

Cfid» No he guftado de criticas jamas en 
vida mia, 

y qu-indo me guílafen , hacerlas yo fa- 
bria< 

2aerir a las mugeres lo mifmo es que 
intentar 

facar la efpada contra quien no fabe pe- 
lear. 

Se ultrajan pues las buenas dignas de 
mil loores, 

y con todo las malas no fe vuelven me- 
jores 


caufa tedio- 

En vano á mi trifteza pienfo encontrar 
remedio. 

Era antes el cftudio mi gran divertí, 
miento ; 

cargada la cabeza luego ahora me íiento. 

Al trato de las gentes fui algún dia íq, 
diñado, 

a vivir folitario me veo ya obligado. 

La falud que he perdido lograr de tu 
Amo cipero. 

Aprecio 3 M ondear Baincr, lo aprecij 
el mundo entero. 

Y en fin tan largo viaje hice yo pron- 
tamente 

folo para informarme del Medico exce- 
lente. 

Todo enfermo de Bainer no folo en 
bafea anda 

en Leiden donde eílamos , pero en to- 
da la Olanda, 

y aun de los Paífes vienen los mas 
lexanos 

Suizos , Alemanes , Prancefes , Ita- 
lianos. 

También de la Inglaterra que de aquí 
eítá cercana, 

diez perfonas lo menos vienen cada fe- 
mana. 

y de aquellos que viven en efti cerca' 
nía, 

a veces veinte enfermos vendrán en 6* 
lo un dia. 

y íi venir no paeden,Señor a eft^s 
fines, 

dentro de ciertos vidrios le mandan íw 
orines. . 

Con gran razón la fama habla de 
virtud, . - 

efpero y'o , y no efpero en vano ^ 
lud. 


Fet, Señor , con íu permifo. 
Gíid ^Te vas i 


jotes. tcí. i* 

No fe que refpoítdetle , m];e h li’i Cí^d. Q.ie no me dexes folo por 
treria^^ 


Pet, Ya vuelvo luego. 
"" ' Q.ie no J 
te íuego< 


El Medica Ó laudé 

' /í i fin compañía fn^ cnviften los a todas las mugeres el mas rendido 
Sí ^ . afedo. 


me 


temblores, ^ 

ne dán en la cabeza vaidos, y vapores. 
Vendrá preílo mi Amo > no puede 
no , tardar, 

ídefeanfar en cafa fe fuele retirar, 
Machos Antiigos fuyos vereis luego 

juntarfe, v - , n* 

que vienen á fu eíludio a fin de pradi- 

caríe. 


y que á las Clandcfas tierc en buena 

Opinión. , 

Car» Señor, es muy bizarro , le eílimo la 
atención. 

Yo no íbi Olandefa, y en todo el miuv- 
do he hallado, 

que nueftro hermoío fexo fuele íer ref- 
petado. 


debo el Té á eftas horas difponer Gnd. Bien dice , efto es certifimo. Yo foi 


Yo 

cada dia. 

Mirad allá quien llega , ya os dexo en 

cempania. ^ 

Aquella es la criada que firve a mi Se- 
ñora, 


de parecer, 
que el hombre no híicc mucho quando 
hace fu deber. 

De un humor melancólico oiréis di& 
curfos vanos. 


V Ottcde hacer pafaile 1» hipocondría Car. Vaya , r.o hai de que tema, que efi4 

J í. ^ 


ahora. 

Es una Niña alegre , el que le gufte eí- 
pero.- 

Pero debo advertirle , ya que es Ufia 
Eftrangero, 

qa las mugeres trate con toda libertad,. 

mas fon muy delicadas en quanto á ho- 
neftidad. 

Sé que en otros Paííés los hombres |qué 
cftrañeza ! 

Tratan á las mugeres con (obrada lia» 
neza. 

U libertad disfrutan , y ion del viciO' 
sgenas, 

con que fon mas cortefes, pero á fondo 
mas buenas.. F'afe» 


S C E N A ÍI. 

I Gnden dejpaes Carolina» 


en mui buenas manos. 

Pues á muchas perfonas el Amo mío ha* 
curado, 

que de eíle mal eílaban en un peor t(r 
tado.^ 

Mas para hablarle claro ( perdone lo 
atrevido, ) 

k enfermedad a Üfia poco le ha cr fla- 
quecido. 

Gordo , de buen fcmblante, es ello una- 
cílrañcza, 

que eílé fu mal me temo todito en la' 
cabeza. 

Gnd. OjLie no hables de eíle afunto te pid^^ 
por favor. 

Car, Baila , con fu licencia. 

Gnd. Detente. Es un rigor 

el que me dexes folo ; bella muchacha>, 
fpera. 


e 

Car, Un libro quiere mi Ama,.y lo aguafí- 
da allá fuera. 

Con libertad fe tratan , y tal virtud Gfíd. )Q.ué libro te ha pedido t 
' Car. XJno mui peregrino 

que tr?ta de An^liíis , y que de MÜaif: 
vino. 


íe encierra, 

/era eíle un beneficio del clima de ía 
tierral 


Oh 


> Señor , me perdone , que viílo Gud, Aun las mugeres tiernas en Olanda'- 


le hacia, 

y hubiefe acá>. dentro alguno no ía- 


aplicadas 

a eíle eíludio difícil fe miran inclina* 
G /í ' * 

r y foi un hombre honrado que guar- Car. Vos eílrañais fin caufa, Señor , que 


¡ 


tefpeto,. 


ia Ama mía 


A 2 


fe 


'£1 AíedíCO Ol(tnátí^ * - * 

, , I /I J-A ríe la Geo- Cáf. Se conoce a laJ clara» > «ÍÜí Cft Vuíf. 
le incline al dulce eftudio de u ueo 


metria. (r 

Mís digno es de eftrañeza, que con la- 


ber profundo ru ^ 

ana muger produzga tan grande libro 

al mundo. ./ j m 

Su Autora es Italiana, no vio de Uian- 

da el Cielo ; i i • 

muger iluítre y do^a , honor del patrio 

fue lo. , 

Mas íi pocos Sequaccs en otra parte ha- 
llamos, . ^ 

admirafe el gran libro , y aquí le ewu- 

diamos. 

Gud. jHablais vos de elle modo aun üen- 
do la criada, 
qual debe íer el Ama ^ 

Car, Señor , yo no fe nada. 


tra fantaíia 

cftais algo enfermizo de la melancolía. 

•Porque de ella os alabo la virtud , b 
prudencia, 

creeis que es fea , y vieja ? que mal» 
confequcncia. 

Señor os engañaíleis,cinco luftrcs ahora 

de cumplir ella acaba , y es linda qu: 
enamora. 

Si no hablé de fus años , fino hablé de 
fu cara 

fué , porque la prudencia fe paga aquí 
mas cara. 

Mas vos fercis de aquellos, lo digo ái* 
ramente, 

que juzgan por lo externo, que bufean 
lo aparente. 


Aprendí dLde eftuve términos algo ef- Gfíd. Yo foi de los que aprecian folo I, 
^ verdadero. 


tranos, 

de la manera que hablan los Loros In- 
dianos. 


En fin que á vuefira Ama pueda traUt 
efpero. 


U1Ü11U5. J T 

Si á jugar fe enfeñafe aquí , ó á bailar. Car. ¿Porque no í Las mugeres no viven 


luego 

os haolaria del baile , os hablarla del 


juego. 

Mejor divertimiento aqui fe ha intro- 
ducido. 

Efioi acoftumbrada á hablar de lo que 
he oído. 

Gfid, ^Decidme , es mui muchacha , es 
bella la Señora í 

Car. Es fobrina del Amo , qual hija fuya 
la adora. 

Gfíd, ^Es joven i 

Car. Es prudente. 


Gud. ¿Es bella i 


Car. És virtuofa. 

Gud. No refpondeis al caíb. Os pido yo 
otra cofa. 

jf^r.^Si es joven, fi es hermofa faber Uíled 
procura; 

la virtud , la prudencia ferá poca her- 
mofura ^ 

Gud. Si, cierto, es un teíbro que al hom- 
bre fabio brinda. 


retiradas, 

y con libertad pueden fer viftas , fec 
tratadas. 

Mas no crea que fea Madama una de 
aquellas, 

q folo tratar quieren de lineas paralelas) 

de circuios , triángulos , de punto > y 
propo cion ; 

gufta tábien la íáquen otra converfacion. 

Según ufo de Leiden las mozas de una 
edad 

fe juntan muchas veces en buena foci^ 
dad, 

en cafa y a de aquefia , en cafa ya de 
aquella, 

trabajan , y converfan en unión mui 
bella, 

b fean cofas ferias^ b bien fean graciofe 

pero fiempre modefias j y fiempre 
tuofas. 

Gud. ^Q,^ién es el que fe acerca ^ 
Mirando a la Scena* 

Car. Mi Amo que ha llegado. 


\l 


í 


1 


Ya veo que no es joven ^ra veo que Gud. Veo en él mi efperanza. Sea el Cíe 


no es linda» 


alabado» 




Él Medicó 

In libertid Oí , i darla el libro 

a tomar nn Ubre, 

mer« h»que peno. Ya eftá aqui 

WálnTefihro abierto k Monf. Gnden. 

Ko veis eftas figurasí Mirad con que 

Ardimiento r • ♦ 

afluella mugcr fabia eleva el penfamiento, 

¿irelo bien. Coníiefc que mugcres ha 
habido, 

e envidia , que vergüenza de los 

í ^ hombres han fido, 
t! y en herirlas no obftante fu encono le 

! ' deíVela. ^ r r - i 

Oquanto mejor fuera , que lueíen ala 

i ífcuela* 

a S C E N A IIL 

i Guden , Monfienr Bainer , y 

‘‘ icfpHes m Criado, 

l fni No pienfo en fu hermofura, no píen- 
ib en fu virtud, 

b me ocupa el penfamiento Tolo el de mi 
falud. 

i[ funeílo penfamiento , que a toda pena 
dcanza, 

i en foio el grande Medico fe funda mi 
efperanza. 

Señor. Saludándole, 

í' Va A encontrarle anji o f ámente. 

' W. ¡Ah! focorredme , defde hoi eíperar 
3^1 puedo 

ú; falircon vueftro auxilio de mi miferia..» 

Quedo. 

'i\ Dos filias. 

' Oni Señor , fepa que el mal que me cn^* 
i' gena 

(i agrava por inílantes. 
íi mn, Ei pulíb. 

W* jOh Dios , que pena 1 
. ie dá el puífo y y fe turba, 
st ¡Ola! vengan dos filias. 

defpties de haber pulfado a 
Permitidme , Señor, 

le (1 
^Al 


i 


^^nto un tai tormento..* 
tenga no temor. 


Olandés, $ 

Sentaos. ’ Sientan fe, 

GuL Q,uc le diga no ha de tener a mucho 
todas las eílrañezas de aquefie mal. 

Bain, Ya efcucho. 

Gud. Un dia, habrá diez mefes , Señor, á 
no engañarme, 

fenti una grave pena en el pecho afaU 
tarme ; 

de donde á breve rato , y poco á po- 
co un fuego 

a lo demás del cuerpo vi dilatarfe luego.. 
Dueleme la cabeza, tiemblo , faltar me 
fiento, 

ya no me rijo , y temo morir dentro 
un momento. 

Pongo la mano al pulfo , juzgo ya no 
fentirlo. 

Corro temblando , hafia donde i No fe 
decirlo. 

Iba gritando; agua, ^quién me afifte^ Yo 
efpiro. 

Traenme al fin el agua, al fin bebo y 
reípiro. 

Mas ¡ay I que fué aquel punto la trific 
época mia, 

de ios crueles infultos que fiento cada 
dia. 

jMas la noche ^ La noche es mi mayor 
efpanto, 

quando el Cielo íe ofufea , fe aumenta 
mi quebranto. 

Parece que me arrancan las entrañas del 
pecho, 

cinco 6 feis vezes debo faltar fuera del 
lecho. 

y fi me coge el fueño, es mi defeanfo 
incierto, 

veo tigres , y furia* , temblando me 
defpierto. 

Ln mcía , en el teatro , en un feílin , al 
juego 

a poco á poco fiento , que me envifie 
efie fuego. 

y funeftando á todos con mi fuerte 
enemiga, 

a aparrarme de todos un vil temor me 
obliga. 

J)ain. ¿Tenéis mas que decirme í 

Son 




El Medico 


Gtt^- Soo rancho* mi* dolorí?> 

Mis os dixe haft» ahora los fmtomas 


Si no Tupe explicares mi pena íxtrava- 
gante, 

Yolveré á Repetirlo. 

Uin. No , no , tengo bailante, 

y» lo entendi : perdone , jde que clima 

e» Uíle i 1 r 

Cnd. Ante» dadme remedio , delpues os 

lo diré.- 

Bain» Si , fi 5 de buena gana , mas por un 
tal dolor 

cfté feguro en tanto > nadie muere , Se-- 
ñor. 

Cnd. >Cómo ^ fi en cada punto morirme 
yo percibo. ^ 

Bain. ;Ha muerto tantas vezes, y aun efta 
ahora víto r 

fon flatoj , convulílones , vapores , íe 
coinprchcnde, 

males que cípantan folo al que no los 

entiende, ^ 

Tome un polvo* Le d^i títb^Cú» 

Gfíd. Ya veo al darme eftoi confejo?, 
que en vano a medicarme vine defde 
tan lexos. 

y al verme de efle modo tan poco con* 
folado, 

comprehendo que es mi extremo grave 
y defeíperado. 

Baift. >Vos que de mil fantafmas veniíle 
pofeído, 

hafta ahora que idea de mi habéis con- 
cebido i 

Gnd* Os tengo en tal concepto , que det 
del feptentrion 

vine a bufear remedio de vo« en mi 
aflicción, 

Mofeovia , Dinamarca , la Prufia , la 
Saxonia, 

la Suecia, el País donde naci, que es la 
Pi/lonia, 

c Tnglaterra,qae poco las alabanzas ama, 
en la facultad h'edica como á un por- 
tento es llama. 

-Vine en fin halla Olanda con rápidas 
carreras. 


OUndés, 

lentas me parecían las poílas mas ligg 


ras 


y luego que los muros de Leiden he 
mirado, 

yo mifmo á mi me dixe , ya mi 
he hallado. 


Bain. Util movimiento de nada os hi 
férvido i 

Gud. Ah ! Señor , que á mi pena ninju 
remedio ha habido. 




Batn, Bufquemos pues la caufa, que en tal 
cílado os tiene. 


No viene efta del cuerpo , del animo 
proviene. 

Pafemos ai examen. 

G^d» Me confolais con eílo. 

Las comunes preguntas por Dios haced 
me preílo. 

Bai? 7 , Diga Sefior Polaco, ^cómo eílá Uíle 
de amores í 


Gfíd. ^Porqué no me pregunta íi fed tengo 
ó dolores C f?ñrñ onnrtiíir/iÁñ 


Vn poco mortificÁ 
Saín» No folamente á Hipócrates y Galeno 
he cíludiado; 

en mi aun mas que un Medico, unFi- 
lofofo ha hallado, 

y á infinitos enfermos focorrió la arte 


mía. 


aun mas que con la Medica , con laFi? 
lofofia. 

Volvamos al examen. ;,De amor la lla« 
ma fíente ^ 

G/^¿.Señor, la que yo amaba, muriofein' 
felizmente. 

Baln. ^Quanto habrá que ella ha muerto ^ 

Gnd, La pobre murió , fí, 

poco antes que llegafe yo á delirar sfi» 

Bain. Y en mi bufeais remedio á un ma 
que afí 08 irrite. 

^Queréis 'para curaros que yo os la 
fucite i 

Joven apafíonado, entienda la razoa 
fundada, y razonable de mi eípeculi' 
don. 

Gxd» Ma«, Señor , el principio puede 
metafifíco, 

pero ci mal que me aflixe es dolorofo t 
fifíco,., ^ 




Jtí Aieduo 

me ha habituado tanto , fe ha hecho 
4Í1 un fuerte 

, Jahora cada inflante me amaga con 
■/•aué muerte' ¿Que amenaza í de- 

* '¿d todo temor. 

Por efte mal le digo nadie muere.Senor. 
Guifiertis el confuelo, que fin algún re- 

jjbte vueftra mama biciefe un gran dif- 
cBrfo, 

«n términos del arte , y alguna ana- 

tomia, rt r 

«ata alterar con efto mas yueítra tan- 

tafia. 

Ho Señor, gobernaos en vucllros ma^ 
les , digo 

como con un muchacho que afalta a fu 
enemigo. 

Su eípada puede heriros íi le exponéis 
el pecho, 

fflas con poca defenfa fu enojo eílá de- 
fecho. 

I Si al mal le dais fomento preílo os ten- 
I drá vencido, 

i fcro vueftra defenfa en vos mifmo he 
advertido. 

Si li razón fe opone al mal que os hace 
guerra, 

mirad al niño inerme , mirad la efpada 
en tierra. 

G«¿Mas Señor.., 

ímNo replique ; quien del feptentrion 

vino a verme, me iafulta , fi no oye 

nú Opinión. 

1 .1 

Kecetadene íi quiera algo por confo- 
hrme. 

bien eftá, ^Mas fi os curo quanto 
L vos darme i 

Señor, mi mifma fangre por eíle bien 
daria ; 

letras de cambio , sé la obliga- 
. úon mia. 

Serán agüeitas letras , ferá vueftro 
cinero 

^portuno al remedio q recetaros quiero. 

en lo mas ameno. Señor, de eítos 
confines, 


' o- 


II 


Uiamts. y 

tome buena pofada^cen fu huerta y jar-, 
diñes, 

procure una tertulia alegre y divertida, 

Y con buenos Amigos la mefa bien fér- 
vida, 

juegue por pafatiempo , no para arruí- 
narfe, 

vaya con fu caballo tal vez a paf^jarfe^ 
Algún trato amorofo , y honcílamente 
' alabo. 

Dice el refrán, un clavo facar fuele otro 
clavo. 

Aqui eítá fu remedio. Solo quiero por 

paga 

que me crea, y que luego lo que le man- 
do haga, 

Bainer de eítos enfermos nada facar pro-» 
cura, 

la íincéridad amo,no vivo de ímpoílura, 
Uíted de mi fe fie , que foi un hombre 
honrado, 

fu enfermedad conozco , y el remedio 
le he dado. V éífe^ 

A. IV. 

híonjlfir G}idfn,y dsfpHss Mítdámá 

Gud. ¿Con que yo he Cdo un loco , con 
que me quexo en vano í 
jtanto, y tanto he fufrido por un prin-^. 
cipio infano ^ 

La muerte de mi Dueño me dio un fie-« 
ro dolor, 

no me parece Tola la caufa del rigor, 
y íi primer fomento fue de mi trifte 
fuerte, 

permanecer diez mefes podrá defde fu 
muerte i 

Bainer es un grande hombre , él fabo 
aconíejarme, 

mas podría decirlo á fin de confolarme. 
Me dexa ^ me abandona { alivio no ten- 
dré, 

fi vo no vuelvo a hablarle. Corriendo» 
Mar. Señor , Adonde va Ulte^ 

Gnd. ( Cielo , ¡que roíl.o es efte ! de mi 
beldad llorada 

pareceme que veo la imagen retratada. 

Oh» 


e 


¡Oh , fatal femejanza, que mueve en mi 
la lunefta memoria de un defdichado 


me 


amor ! Se para , y U ¡aluda. 

Mar. )Sois acafo el enfermo . 

Gpid. De mi rigor lo Taco. 

M^r.^Eftrangero^ 

Gnd. Por cierto. 

Mar.. ^De qué nación ( 

Gíid.Fohco. . 

Mar. ^De región tan diílantc haíla aquí 

habéis venido i , „ r u 

Gud. Eainer en todas partes hallarfe no ha 

podido. 

Mar.)0^ complació.? 

Gfid. Diría , por lo que he reparado 
mi pena me parece que no le da cuidado* 
Mar. Si eílo es afi , íín duda podéis vivir 

contento, ^ r ^ r c 2 

quando no fe interefa fera lin tunda- 

mento. 

Gud.UviS que exige un enfermo piedad 
mi fé imagina. 

M/ir. >Qiié no os ha recetado alguna me- 
dicina i 

Gud. £fta fué fu receta : pofada con jar* 

diñes, ^ 

Amigos y caballos, viOtas y feícines* 
y al ultimo yo creo q fué para mofarme, 
llegó á tener por bueno haífa el ena- 
morarme. 

Mar. Tales medicamentos fon muy parti- 
culares, 

y en boca de mi tio feran mas fingulares. 
Conocer de los hombres fupo fiempre el 
eftado, 

con una ojeada el pecho os habra pe- 
netrado. 

’Pfíd. Creer á fus confejos he refuelto , Se- 
ñora ; 

con plauíibles objetos quiero alegrarme 
ahora. 

Mar. Lo que os ha recetado idos á buf- 
car prcílo. 

Cud. Para poder hallarlo elle es el mejor 
pueílo. 

Mar. ts aíi , fon los libros un gran di- 
yertimiento* 




EC AieaíCQ 

Gud. Con animo de verlos ahora no 
íiento. 

Lo que puede el remedio hacer menos 
penofo, 

es ki agradable villa de un roílro ta 
hermofo. 

Mar. >Mi roflro? ah ! no lo creo. Con eí 
to be comprehendido. 
que el remedio del tio no habréis hie 
entendido. 

G^d. Antes fi me aprovecho de un felic 
conjunto. 

Medico, y medicina encuentro todi 
junto. 

Mar. ^Qué remedio aquí juzga hallaren 
fu concepto? 

G^d. Bainer no deíaprueba un rerpetofo 
afeólo* 

Alar. )En quién ha de emplearle ? 

G^d. En vos , claro fe infiere. 

Mar. Calle , Señor Polaco , el que meri 
quiere. 

0¡/d. Ya fe que en vano eíperb confuelo 
en tanto abifmo, 

y que mi mal por todo traigo conmigo 
miímo. 

Una eílrella enemiga me influye tanto 
daño. Abitada, 

Mar. Eíle vueílro transporte , Señor, es 
muy cílraño. 

Gad. ^Qué ha de efperar quien tiene mil 
furias en fu feno ? 

jy el mal hace efpantefo fu roílro ¿5 
horror lleno ? 

Mar. Señor, no es ello cierto. Moclerefe 
la ira. 

Es tal vueflro femblante , que rerpetos 
infpira. 

Un abandono os guia á tato precipicio¡ 
no fe ve en vueílro roílro de horror al- 
gún rsfquicio. 

Gpid.]?{xt¿t fer que Madama con fus lu- 
ces hermofas, 

me quite de mis ojos las fe ñas dolorofa*» 
Mar. Para tales enfermos no &é la nie^i* 
cina. 

Gfid. Ah , dudo quien mas fepa , fi 
ó la fübrina. 

Píi- 


TI Medico 

.^,pKecemeoIvid«fteis ya fus medica- 


EUio'os ha propuefto otros diverti- 
juegosTfi«ft»s , jardiiMS , pafeo y buen 

G,J, A^dá a ello , Madama , algún dif- 
creto amor. 

^íir. Oh, me perdone, en efto muy mar 
remedio ha dado* 

L Dudarlo ya no debo ; Bainer lo ha 
recetado. 

Muy bien ; eftá eñe fuelo de obje- 
tos proveído, 
le bailara que fea en Leiden conocido. 

Ko faltará fugeto que eílime vuefkra 
mano. 

OítlLis cartas que yo traigo dirán quien 
foi no en vano. 

No Paladín del Re y no, no de la Corte* 
amante; 

mas íi un joven honrado > banquero y 
comerciante. 

No en declarar quien fea pretendo glo- 


riarme. 


^ 

con decir que la fuerte riquezas quifo 
darme. 


A»AV ». 

iPero de que me ílrve mi venturofo eC 
tado i 

yd oro de q vale íi íbi tan defdichado i 
que os quexais ahora i 
W. Solo de haber fufrido 
iocierto de mi vida, el mal que he pa- 
decido. 


Y 

* 4^aRdo de mi feno juzgo vencido el 

ted- - 


^10 


encontrar que al mal mifmo íe opone 
remedio. 


* Señor, no os habrá dicho el Medico 
excelente. 


vueílro mal curarfe pueda tan fácil- 
mente. 


Poca 


2gua un grande fuego que apague 
no toco, 

^ en las medicinas obrar poquito 
poco. ^ ^ 

^e^fpecho que fufren coa 


OUrtdés* ^ 

y con una bebida quieren falír del lecho. 

Dobladas medicinas fanan pues la do- 
lencia. 

Señor enfermo efpere , cure, y tenga 
paciencia. Vafe. 

QySid, Parece haber leído fu mifmo penfa- 
miento: 

qual Medica piadofa de ella eípero el 
contento. 

Si tanto fe afemeja con el bien que he 
perdido, 

de paz , y de alegría el Cielo me ha 
aíiftido. 

De Bainer nunca olvido el parangón 
que alabo. 

Un clavo dixo el Medico facar fuele 
otro clavo. 


ACTO ll. 


S C E N A r. 


Fet, Prevengamos las filas en que puedan 
eflár 

cftos Filofofones que vienen áeíludkr. 

Fo/7e nnci Jilla> 

Mui buen repartimiento de dias ellos 
tienen. 

En uno entran los Locos, otro los Doc- 
tos vienen. Tone otra filia» 

Ya liega Moníiur Laíf. Hoi vienen con- 
vocados Otra filia, 

folo los medio locos^y no los rematados. 

S C E N A II. 


Monf. Lajfy Monfi Taus^M^mJ^Mann, dsfi 
pues Monf. Faf^y el fiebre dicho, 
Idonfi, Lajf caminando poco a poco^ paran* 
dofie de guando en cjuanáo leyendo un 
papel , defipues fie fienta fin hablar pa* 
labra, 

Fet, No mira cíle á ninguno^ íQué cara 
de Catón ! 

Mas ya Monílcur Taus entra, que es 
otro fantafmon,. 

Taus entra fin hablar , va a la Librería^ 
toma un libro , fe fienta faludando a 
Monfiur Lajfi fin hablar* 

B Ob> ^ 


^ ti Medico 

íl. Oh , n qué 1« «« 

eaílarfe en vano. * 

Mas Monfieur Mann parece un Senec» 

Romano. - ^ 

i^íar^n viene también con mucha P^!fyy' 
fiema junto a Monf Lajf y y ^ 

'jinhabUrfe , luego faca U eaxa de 

tabaco, dá m polvo a Monf. Lajj, y ro* 
tna otYo él , tntttedtaf atétente faca un 
papel, fe pone los anteojos , y lee par* 

fet. Será alguna receta , que es Medico 

en fublUncia, 

mas Medico fofiítico , lleno de extra- 


' vacancia. 

Qh, viene Moníicur PafT^ me enfada íii 
fofiego, 

del incendio de Troya es un fragmento 
Griega 

Faff' entra y fe penta pinto a la meja y y 
Je pene a efcrthir pn faludar a nadie, 
Vet, ¡Oh , que bellas figuras ! darán en tal 
empeño, 

quatro eftatuas perfedas al arte del di- 
feño. 

•Gufta del té ^ 

■A Monf, Lajfy quien le hace feñas que no^ 
( Señor no ) . ^Gufta del té i 
A Monf Lajfy que le feñala que calle» 
Ya callo. 

• Guftan del té í 

Monf Mann^y Monf Tans feñalan que fi. 
Señores í baile , voi á tosnaüo. 

Uno que fueíc mudo, yo juzgo que cfte 
dia, 

en medio de eílos tontos un buen pa- 
pel baria. V afe, 

^ Ojie dan los dichos en la mifma Jituacid?i 
por algún tiempo. 

S C E N A III. 

Monpeur Guden'y y los dichos, 

Cud, ( Se retiró Madama. Ellár Tolo no 
puedo, 

con eílos Caballeros a hablar ahora me 
quedo ) . 

Buenos dias. 

!4 algunos de ellos y que vuelven la certCf* 
Jia fin hablaTj 


Okndeu 

cíludlan aquí con tal Cuydado? 
yo no foi un Eilofofo , yo no foi ur| 
Letrado i 

fi ; un hombre que las bellas artes íicm- 
pre ha querido. 

A uno de ellos que muefira enfadarfe. 
Con cílo no parece q le haya ofendido. 
•De que , Señor , fe enfada i jMe dará 
Uíle razoné A otro q no le refponit, 
¡Ahora fi que he hallado buena con ver* 
facion ! 

que trate y me divierta Monfíeur Bah 
ncr me manda, 

jfon aquellos ios tratos que fe halUn 
en Olanda i i 

JEh ! ya habría encontrado trato el naaj 
fingular, i 

tan preílo un eílrangero no lo puede ef- 
pírar. i 

Mas íi en el mal pcrfiílo , que á mal al- i 
guno igualo, 

á Oianda vine enfermo , me volveré i 
mas malo. 

De mi apartar quiílera ideas tan funef 
tas, 

^pero que es lo que hacen i ^qué gentes 
fon aquellas i 

^tienen difeurfo i hablan t ^no íicnten, 
ó cílan quedas ? 

tCon maquinas que andan con rcfortei 
ó rueda*! ^ 

Laff- Monílcur Taus. 

Gudl Pero ya habla. 

LaJ]'. Pienfo haberlo encontrado. 

Gud, Señor, diga que bufea. A ¿MenfUf 
Lajf El circulo quadrado. 

Gud, Darálc aqueíle hallazgo un titulo 
excelente, 

mis cfeuelas lo buícan baila ahora inu* 
tilmentc. 

Lajf, Se ha de encontrar. 

Cud, En Leiden ya fe qual ciencia fe halh* 
Le pido que me inllruya. 

Lajf Le pido yo que calle. 

Profgue en leer. . 

Gud. ;Eílá ya Uíle informado de un wl 
defeubrimiento i 

faus.Mt tiene ahora ocupado cofa deU|^* 
momento. * 


. j .rqual fs el arunto? 

ílVMi r 

del refluxo la caula ver- 


T0¡ 

Jelfluao» y 

"alegraré muchifimo G verk) en 

claro puedo, 
le ruego me lo diga. 
riHS. Le ruego que efté quedo. 

?rofigf^e Usr. 

QkI ( Bien dice , que eíle elludio ejcige 
fi, atención) , 

Üfte, Señor, ¿que eíludia con tanta 
aplicación' a Mofíf. Paf. 

P4Í. Yo la diviíion bufeo del punto in- 
diviñble. 

ChÍ Oh, Señor , perdonadme ; bufeais 
un impQÍible. 

duanto fe bufea , fe halla. 

Cii¿ jDónde lo bufea Uile i 


p/j|;£rperád que lo encuentre, deípues os 
1 - j:_' ejlribtr 


lo diré. Frojtgae en 

Cd ( Si no habla él , hafta tanto que lo 
hay^a encontrado, 

antes que me refponda fe habra el mun- 
do acabado ) . 

Elle otro un papel tiene , temo que ha 
de decirme 

lile digo q lee; mas quiero divertirme. 
Señor, lo que XJde lee es alguna poeíia^ 
AMonf.Mann que fe pone a mirar le de 
fe en hito, 

defpues de haberle mirado un ra^ 
te. 

• No ; que leo un tratado febre la 
hipocondría. 

Ob, Señor, no quiíiera íér moleílo^ 
o atrevido, 

^^pliqueme algo de eílo. 
f Aun no he concluido. 

r , uelve a leer. 

1 dice de eílc extremof íérá raai 

incurable, 

) me lo figuro , que es mal infb- 
^^Portabíe. ^ 

^ ^Igun remedio al pe fimo va- 


El Medico Glandes. j j 

¿dice que tal alivio fe aplique , ó que 
fea poco t 

Mann, Eíloi al fin. Quien tiene hipccour 
dria es loco. 

lEflas ultimas palabras mué Jira leerlas. 
Cud. Quafi en aqueílos términos Bainet 
lo difinió. 

Quando lo dicen todos puedo creerlo 
yo. 

Pero fi el Hipocóndrico por loco «s de- 
clarado, 

tanto peorjmi extremo ferá deíefpcrade- 
Ah , íi tal vez me infiama ardor que al 
pecho apura, 

ferán pues mis delirios efeélo de locura, 
Quando es aíi el remedio fin eíperanza 
fundo. 

Medico para locos no fe halla en toda 
el mundo. 

Tal vez ferá un efeólo de mi dolor cau- 
fado, 

haberme de Madama tan preíbo enamo- 
rado. 

y el efperar que pueda alcanzar fu afi- 
ción, 

me hace temer q tenga enferma la razón, 
No , no es afi , á encontrarme yo fia 
conocimiento, 

no me baria a mi mifmo femejante ar- 
gumento. 

Señor, el Hipondíico es un hombre iii- 
felice, 

pero no es loco. El loco ferá aquel que 
lo dice. 

A Monf Mann que muejlra enfado. 
Mann. fe levanta poco a poco , dobla eí 
papel que leiaylo ¿a a Msnjiur Guden^ 
y j'e vuelve a fentar. 

Gud, ¿Qué cumplimiento es cíbe ^ ¿había 
conmigo Ufee^ 


S C E N A ÍV. 


* tmor el de un honeño 


Vetli'Lz. con el té y y los dichos. 

Pet. Si les guíba fe íirvan, Aqui les traíga 
el re. 

Los quatro Olandefes lo toman , j beben 
Jin hablar. 

\Y Uíbe , Señor ^ A Monf. Quden. 

Ba No 


r 


gl Medico Ólandés. 

* ^ ^ A I pvtremo, Marm. Lo pruebo 

G»l No sé , me gufta el te en extreo^o, . 

todo me caufa miedo, qualquier bebida 


Dicen pues que el eftomago relaxa. INo 

lo quiero. n \ r 

Leer mientras lo toman cite papel e 

pero. j 

Temo ver mi deígracia , pero verle de- 

feo, . 

hafta la voz rae tiembla, es locura, lo 
yeo, Le^ quedo. 

SCENA V. 


^£incr f aluda a todos , fe fienta , y toma 
el té Jin deciir palabya* Gudeu lee y 

fufpira. ‘ , rr- x 

jB^/V?.Señor,^qué es lo q tiene^ a MonfQua* 

Gud. Ah ! nada , aqui he leído 

lo que por lifongearme callarme ha pre- 
tendido. 

Bain. papel qué contiene ? 

Ou¿L Contiene la fatal 

fundada fundadifíma íéntencla de mi 
mal. 

Baln. ^Quién os lo dio ^ Se levanta, 
Ofid. Aquel Medico que no vi en vida 
mia. Señalando a M.onf Mann, 
Baln- Señor , menos Galénica , y mas Fi- 
lofoíia. 

A Monf Mann , quitando el papel de las 
manos de Monf Guden. 

A un hombre cuva pena es un temor 
violento; 


Baln. No es mas que hipocondría, 

Mann. E hipocondría negra , que pafa J 
fer manía. 

Bain. jQiié fintomas mirafteis ? 

Mann. Un furor fin razón. 

Bain. Es falfo el argumento. 

Mam. Cierta es la conclufion. 

Bain. Es regular el pulfo. 

Mann. Permita. Le toma el pulfo, Eftá al. 
terado. 

Gud. ¡Ay de mi 1 

Bain. No lo entiende. Es de un hombre 
efpantado. Proba'ado el pulfo, 

Uanyi. Bainer , también foi Medico. No 
lo fufro por cierto. 

Bain. Tengo elle enfermo en cura. 

Mann. Efie enfermo eftá muerto. Vaf, 

Gud. Señor , por Dios. 

Bain. No tema. Deponga fus cuydados. 

Monfieur Mann es un hombre de Jos 
mas porfiados, 

y á fin de que un pronoftico falfo no le 
faliera, 

matara al mifmo enfermo , fi licito le 
fuera. 

De muerte ó de delirio ninguna fenal 
miro, 

fobre mi fe defeanfe , no tema no. 

Gud. Refpiro. 

Bain. Monfieur LaíT con fu mente, que cf* 
tudiar procura < A Monf Uf 


Dpi rsrculo oretende hallar 


^Q.uién ha enfeñado a darle tan bárbaro 
fomento t 

Mann. Aqui á curar no vine al que habéis 
vifitado. 

Aquel papel no es mió , pero eftá bien 
fundado. 

Bain.Pot mas que efté fundado ;qué hará 
quando lo iea\ 

Mann. Lea el papel y tiemble , en el fu 
riefgo vea. 

Quid. \ .\y de mi! 

Bain. enzQvsiáo del todo de fu mal ? 

Mann, Lo conocí baftante. Es horrible, es 
mortal. 

' Bain.. Os engañáis. 


dratura. 

Bien, y la hallafte. Amigo? a Monf Uf 
Lajf. Cafi con evidencia. Se UvafítA* 
Bain. con que fundamento 
LaJJi Voi á hacer la experiencia ^ 

Bain. H.3.rttLS dificultades q fuperar tendrá. 
Lajf No la he hallado dei todo- TJndii^ 
hallará. 

( Aíi encontrar pudiefe la féde fufr 
brina, 

que tiene tanto dote, que es bella f PJ* 
regrina ) . 

"Bain. Emprefa defgraciada. 

Cud. Locura tan vifible, 

como el que partir quiere el panto 
divifibie^^ ' 


El Medico 

íHe Algebra, y de Analítica muef- 
teL Us artes íe le^mU. 
jr materia cuerpo , y todo cuerpo 

concií^j ... y. /“ 

puede fer en mas partes di vil a y íub- 
punto indivifible íefpe£to a la fi- 


suraj 

¿ividir á lo menos quiero por conge- 


Grande el empeño , y firme el funda- 
mento hallo ; , , 1 I 

filta tolo que encuentre el modo de lo- 

gnlla , , 

j0í.h\iz yo que he encontrado la cau- 
fa y fundamento Se levanta* 

del fluxo , y del refiiixo del liquido 
elemento. 

parte a los Amigos de efte ha- 
llazgo conviene, 

r. El fluxo , y el refluxo del mar sé 
qae proviene, 

o de una fuerza elaftica , que en fondo 
al mar fe aúna, 

d de influxos violentos del curfo de la 
Luna, 

diinmobil fubterraneo las ondas hace 

inít;bles. 

Todas razones ciertas , 6 a lo menos 
probables. Vafe, 

se EN A VL 


lUnf Warner , y Monf Guden* 
jQué modo tan eílraño. Podéis vos 
aguantarlo i 

Quienes fon ellas gentes t 
No teneis que eíLrañarlo. 
ides Filofofaftros á verme á cafa vie- 
nen, 


para con el vulgo fama de doélos 
tienen. 


i^s baft;i que fepa el mundo preocu- 
pado, 


frec[uentar merecen mi eftudio acre- 
ditado. 


todos foi 


«epto, 


amigo, los fufrp , y Ips aci- 


Olanclés. ^ i S 

fuelen tal vez los necios decir un buen 
concepto. 

Y la Iriloíofia, que es mi divertimiento, 
abrir por efle medio puede el entendi- 
iniento. 

Su ignorancia a aplicarme me da foli- 
citud, 

formando aíl una idea mejor de la vir- 
tud. 

GW.Pero aquel Señor Medico con íii mo- 
do afc.dado 

me había , le afeguro , un gran miedo 
caufado. 

Bain, Curarle le prometo, que no tema le 
digo, 

ruegole que fe quede hoi a comer con- 
migo-. 

Le tengo en buen concepto. Señor, mu- 
cho le quiero, 

tal vez nace el afeélo ai encuentro pri- 
mero. 

Siento de hipocondría mirarle molef- 
tado, 

mas ferá íi me cree preftiíimo curado : 
quiero q al mal íupere la virtud eficaz. 
GW.¿Eftoi en vueftras manos : que puedo 
efperar mas i 

Bain. Sé que fois un banquero, lo ingenuo 
folo elixo 

fin afedar grandezas. 

Gí/z/.^Señor , quien os lo dixo í 
Baln> Contólo mi fobrina. Con ella habéis 
hablado. 

QhL Señor , fué un accidente , perdone 
fi he faltado... 

Baln, Si , que no es prohibido un trato 
honello y puro. 

^Qjué os parece Mariana \ 

Gf/¿/. Señor, yo os afeguro, 

que en mi vida he encontrado mas per- 
fe da her mofara, 

( en folo elle difeurfo efpero mi ven- 
tura ) . 

Bain, )Tiene talento ^ 

G^<¿. Es cierto, 

Bain. jts prudente^ amorofa ^ 
Q/^¿.Comprehendi de fu labio que es doc* 
ta y virtuofa. 


t 


/VL 

(ya conozco la caufa de receta tan bella). 
b1». Yo no tengo algún hijo , todo mi 

Pudo lograr Mariana el mas feha enla- 


C w 

pero’mientras yo viva no quiero que le 
cale. 

Quden primeramente /<? confoUndo, 
de f pues fe turba. 

'Bain. ;Q.ué tiene que fe inmuta . 

Gud. Nada , fon mis vapores. 

Bain. Calmarán los efpiritus, cederán los 
humores. 

En breve eftará bueno. Quiero verle 


contento. 

Gud. ( Ya perdí la efperanza de mi medi- 
camento ) . 

S C E N A VII. 


Vettit.'^i y los dichos. 

Vet, Señor , un forafcero que le dan Exce- 
lencia, 

llega ahora, y pretende que le deis au- 
diencia. ^ 

’Bain.'^Vá. mui hien, q venga, ^ett. fe va. 

Gud. Que me vaya es razón. 

Bain. No fe mueva le pido , que aquí no 
hai fugecion. 

De Leiden> Señor mio^ las calles no la- 
bréis, 

id á ver á Mariana , y allá os entreten- 
dréis. 

Hoi fegun el cftiio de nuestras ciuda- 
, dañas, 

racibe ella vifitas de amigas y paifanas, 

y en converfar no dudo halléis algún 
íofífgo. 

Gud. ( Me fervirá fin duda para aumen- 
tar mi fuego ) . Vafe. 

S C £ N A VIII. 

i 

Monf Bainer, y defpues el Marques Cro-* 

cante. 

Bñin. Entre quantos enfermos he vifio 
yo j en verdad 

folo los hipocóndricos me cauían mas 
piedad. 

A eile joven que vino de un clima tan 
kxano. 




razón es le dé alivio con generofa 


mi 


no. 


medio para falvarle no habrá mas 
cáz, 

remedios , medicinas le dañarían ms$, 
Marq. ^Bainer , me ha conocido { 

Bain. Señor , quien es no $é. 

Marq. Ya lo fabreis , fentemonos, y k 
go os lo diré. ^ fieman} 

Bain. ( Un pefimo negocio contemplo ci 
fu femblante ) . 

Marq. Soi Coronel, me llamo el Marques' 
de Crocante. 

Bain. ¿Oh , Señor!... Con cumpUmienu^ 
Marq. Soi el mifmo , vea fi he de que- 
xarme, 

q os eferibi al efedo de venir á curarme, i 

Pero venir á Flandes á verme no qui 
filEeis, 

y folo para hablaros incomodarme hi- 
cifteis. 

Merece un Caballero algo mas deafen* 
cion. 

Bain. Lciden mi patria es , donde hago 
mi profefion. 

Guardo á los Caballeros el refpeto de? 
bido. 

No es Bainer , Señor mió, un Medico 
vendido. 

Marq. ^Mi mal conoce ^ 

Bam. Aftrologo no he fido yo , Señor. 
Marq. Decidme, «es malo ó bueno de rol 
rofbro el color i 
Bain. Parece mui ardiente. 

Marq. ^Sabéis de que provenga K 
Bain. Sepa antes los aieétos que yo a b 
caufa venga. 

^Dlic rme á la noche ^ 

Marq. Poco. 


Bam. ^Tiene de comer gana ? 

Marq. Foquifima. 

Batn. ^Gran fed ^ 

Marq. Siempre la íéd me afana. 

Bain. Beber es necehrio. 

Marq. Bebo una medianía, \ 

de vino de Borgoña tres botellas d 
dia. 

Canaria á todo paito tomo pot «onfor^ 
tarme, Y 


El Medico Olames. Ij 

j* fAroIi vo bebo al difper- ^ain. Mas el íépulturefO mui cerca vivir 

„„ peco de fow / 


. ienora la caufa de fu extreme» Marq. Es el Bodegonero ? 

ílí.jT Sun 5 'Ram^ £s el nue en eíl-a tiei 


m , 

L^No puedo en mis entrañas aguan- 
^Vel ardor Se Uvanta. 


en ayunas . 


^ Se levanta, 
llegué , luego ^ 

„Ifenti por mi cuerpo y mi cabeza un 


'Bain* Hs el que en efta tierra 

A los hombres que rabian confuelay 
los encierra» 

Beba tJfte alegremente, y defpues en 
derechura, 1 

en menos de feis dias irá á la ícpul- 
tura. 


un poquito con tocino Marq. Vamos a poco á poco. jHe ¿e mo- 

Pe pan tome r i 


y con vino de Chipre mui bien me he Bai». O sbindonar el vina , d ' moriréis 


\ Talado, 
on vi 
refrefeado. 
, Mirá< 
purino^ 


mui preíto» 

'glíi^ía caufa cierta del color pur- Mar^^. Bainer , no ha de cncontrarfe en 


'»^(iry,|Qaé defgarro ! jEn el roftro fe ha 
de poner el vino • 


j^kOh, fi Señor, la fangre del calor coa 
la llama 


ttlvcz inflama el roftro, tal vez el pe- 
''f- cho inflama, 

•.jCómo pues he de hacerlo^ ^Mi fed 
1*1 me ha de perder i 
BkAgua, Señor... 

Yo agua i )agua debo beber ? 
ello todos los Médicos lo íliclcn rcce- 
ut: 

y no crcia que fue feis Medico tan vul- 
gar. 

A mi recetar agua ^ no fuelo yo tomar- 

K 

no la probé en veinte años y jamás he 
de probarla, 


lo que me atropella 

algún expediente^ íiquiera una botella^ 
Rcgiíbraré mis libros que efláa de 
virtud llenos, 

dexád de beber Tolo por un dia á lo me- 
nos. 

Marq. Tengo una fed terrible. Templarla 
no podría. 

Bain. Agua , Señor. 

Mñrq* No puedo. 

Bciin. A lo menos un día. 

Por favor fe lo pido , el vino es de un 
compás, 

oue n un dia uno lo dexa , deípues le 
güila mas : 

<juando uno ha bebido agua abundan- 
temente, 

oh , quanto mayor güilo en el vino íc 
fíente. 


■ y fi mejor remedio no me dais efte dia, Marq. Bainer, a eftas razones parece que 


\a ' ; twiiivvAiW Iivf ^ 

I wincr perdió el concepto en que yo le 
L tenia. 

% 


pí«-Q,uiero pues complaceros. Tengo un 
cántaro lleno 


me inclino. 

B/írV?. ( Precifo es á eílos locos fcguirles el 
camino ) 

con que ya lo ha rcfuelto t 


••‘USRIU licuó 

«vino de Champaña, que rancio es y Marq. Si , por un folo día. 


bueno. 


Tocai perfeólo. 
Bueno. 


Vino de Efpaña, 


'8® vino de Ungria , y vino de Bre- 
tana, ' 


Mui 


Bain» Cuidado en no engañarme.^ 

Palabra no os daña. 

Báin, No miente un Caballero. 

Marq* Mas no me permitiera 

que tres ó quatro dedos en el agua ptt« 
íicra^ 


coníuelc, 


bien, eílo me guflíii « yino tiuc Señor , de vos lo eftraño , que 


fin fois Caballero, 
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El Medico 


me 


hal-eis. dado palabra,, que la cumpláis 


cipero* . . - 

MarqSiiíner e& hombre fabio en el común 


juicio^ j 

mas hago á vueftra ciencia un grande 

facrificio. , 

Podréis ya gloriaros, de quanto habéis 

podido, 1 - u 

cues 1 1 Marques Crocante un día no ha 

^bebido. . 

A^quc cftamos fugetos^ que deftino 

maléfico, 

con enfermos tan raros quiere apurar al 
Medico C 

£fte es pues de nofotros , efte el delirio 
ufado^ 

^eber con las razones vencer á un por- 
fiado. 

J quien no tiene el arte que exige fu 
cxercicio, 

por dar güilo a el enfermo es traidor a 
fu oficio. 

'Afuera íiigeciones , y refpetos huma- 
nos t 

hablefe claro , y libre con los genios 
eílraños. 

Sea el que fea el enfermo Principe , o 
Caballero; 

• la arte es Tola i y fe debe hablar fiem- 
pre íincéro.. 


A C T O III. 


jS C E N A r. 


'Apofinta de Madama Mariana, con va- 
rias filias X Madama Mariana y Ca- 
rolina. 

Cor» Par-a venir a verla Madama ,, hoi un 
recado 

la envían fus Amigas. 

Mar» Difpon luego el eílrada.' 

Cár. Señora , ya la íirvo. 

A poniendo las filias en ordiertir 

Sl4r..Mas para entretenerlas*^ 

Q.ué haremos f 

Car^ Yo lo dudo» 


■n 


Vhanaeié 

JAar. Qjaifiera complacerlas, 

en cafa de Ifabela el dia que eíluvi^Qj 
un rato mui alegre todas alli tuvimos 
Ya que es guílo del tio , correípondi 
quifiera, 

al favor recibido , de mi parte fiquier 

Car. Hilo no le dé pena fegun lo acoílu 
brado, 

vendrá cada Señora con fu labor ali 
do, 

y ÍI á comer íe quedan lo penfaré. 

Mar. A la puerta ^ 

parece que llamaron. 

Car. Kato hace que eflá abierta* 
ya llegan todas juntas. 

Mar. Me traerás ahora, 

fi la labor empiezan la mía. 

Car» Si Señora. ' Quiere trft 

Mar. ¿Qué fabes del enfermo i 

Car» Todo el dia fe mira 

como á la miel la abifpa que eflos eoa 
tornos gira. 

Mar» ¿Apartarlo no fabe fii mifero de 
tino t 

Car» Señal es que del Medico quiere eílái 
mas vecino» 


SCENA IT. 


Madama If abela , Madama Tedeñcn 
defpues Madama HofefAia y la dkhti 
Ifah, Madama. 

Mar» A vos me inclino. 

Ifah. Ya vengo á incomodarla. 

ÍAar. Antes honor tan grande tengo fO 
que eílimarla. 

Ved^ Buenos dias. 

Mar. Amiga. 

Ted» Mire , ya vengo á verla. 

Mar» tila nueva fineza tendré que tjra-i 
decerla. ^ 

Zof» ¿Puedo entrar acá dentro ^ , 

Mar. No os detengáis ,' Madama. 
Sentaos, ¿qué favores no hacéis a qtiicn 
os ama C T odas fe ftent0* 

Jofi» Sabed pues que mi Madre os dá mi- 
chos recados. 


íe levanta m poce y fe incliné 


$oa 


, <0„ efto* de M»dam» favores «tre- 

j Hace lo mifmo* 


n* > e“ vos contemplo la folita 


p compañía» 

^l^Efto es^díuda. _ Como AmbA. 
I Mídam» es muí cumplida. 

Jentaos. Eft» honra no tengo merecida, 


¡t liváAta , y fo indina haciendo lo mif~ 
0 U*damA Ifabela. _ 
f¿r/V4 holfa que tiene al lado, 

¡mfitiá calata de fe da con fns agn- 
i»s,jfeponeAtrahaÍar. 
hfcñnii de ana holfa que trae al lado. Ja- 
cafda con el inflrnmentó para hacer 
■ tmddlos* 

ifiijeláfaca de ma holfa que tiene al la^ 
I ■ ií, una tela blanca para bordar. 


S C E N A III. 


Carolina y las dichas. 

Cmlm trae a Madama Mariana una 
fsijHgña rueca para hilar fe da , y f^ 
rtúu a un lado y fe fienta haciendo 
otra labor. 

í/áí.£smui bella cíla fcd». 

Uñr, Que le parece Amiga ? 
entre yo y mi criada íln alguna fatiga> 
hilimoi en un año Teda para un veí^ 
tido. 

'• Cierto es mui rica y bella , mui fina 
la ha Calido. 

El indecible el gufto que halla una 
en poner fe 

que con fus manos pudo llegar á 
hacerfe. 

*Iodoquanto yo traigo fobre mi de bor- 
dado, 

^®do pues de mis manos es hecho y di- 

mr, \ 




OL dibujo, aunoue mui msl. 
el talento 




£l Medico Olandés. J'7 

sé que eftiidiais vos mucho > que lecis 
continuamente. 

Ifab. Q.UC decis^ No fe nada» 

Mar. Lo sé yo ciertamente. 

Madama Federica <que hacéis calzeta^p 
guante i 

Fed. Calzetas fon. Madama , mas voi po- 
co adelante. 

Trabajo poco defde que á la conduda 
mia 

de mi cafa han dexado toda la econo^ 
mia : 

capaz no foi para efto , mas hago % 
que sé. 

M^r.Que una muger de efpiritu fois, Ma- 
dama, fe vé. 

Fed. Oh , no es afi. 

Mar. Es mui cierto. Madama Jofeffna, 
á que efedos decidme los nudillos deí- 
tina { 

Jof Son para guarnecerme un vefiido,Ma- 
dama. 

Mas eíle pafatiempo trabajo no fe llama. 
Nunca pues mis hermanos dexan eílar- 
me en ocio, 

mandándome que copie fus cartas de 
negocio# 

y quando ya eícribirlas fabré perfeda- 
mente, 

efpero que el falario me paguen de ef»- 
cribiente. 

Mar. Pradicas aíl en todo las muchachas^ 
fe hacen. 

Jof En cafa aunque sé poco, de mi fe fatifr 
facen. 

Mar. Bafea ; fois un prodigio. 

Jof. Madama, habíais de chanza T 
Mar. No : a las mugeres fabias ofende 
alabánza.- 

Has vifto,Corolina, que muchachas fon. 
efeas ^ 

Car. Muchachas virtuofas , y muchachas 
modeftas. 

Yo que foi eferangera , defpues de mi 
llegada, 

luego de efea eferañeza quedé maravi- 
llada. 

jEs , para las mugeres la Olandá gran 
nación, C pro- 


el en vos fin 


Medico Olandcs, 

‘ Lvte h.«. a. b..». eau. <iu= <!«» -» '*« p« a.« 


cacion. ^ 1 / 

Gaftar en cofas vanas al Glandes no 

agrada, 

* mas para la crianza no les duele aquí 
nada* 

Guftame aquefte eílilo, con que el pa- 
dre deftina 

fus hijos al empleo que el genio les 
inclina. 

y fi algún hijo tienen íln quererfe apli- 
car, ^ 

» á corregir fus vicios k envian a la 

mar. 

Jof. Tu pues que nos alabas , y tanto a 
Olanda quieres, 

me dirás , Carolina , de que Provincia 
eres i 

C^r. Peníando en las coílumbres de mi pa- 
tria , Señora, 

me avergüenzo en decirlo. Soi Olan- 
defa ahora, 

y con el buen exemplo que de mi Ama 
he tenido, 

en Leidcn decir puedo , que otra vez 
he nacido. 

Ea calla , tu quieres que me aver- 
giienze ahora. 

Car* Sí es verdad , ¿cómo puedo callarlo 
yo , Señora i 

Mar» Bien quiíiera ofreceros algún diver- 
timiento, 

que fuefe digno en parte de vueílro 
gran talento, 

mas hoi por todos medios procuraré 
efmerarme, 

cipero que á la mefa os dignareis hon- 
rarme. 

ífak Sus finezas , Madama , con gufto 
acepto yo. 

Ved»'¿Pí. Madama Mariana comó diré que 
no^ 

Mar» Sé que ha de permitirlo. Madama, 
vueílra madre, a Madama ]ofefl/7a. 

Jdf, Siendo con vos no dudo , Madama, 
que la quadre. 

Hoi no tenemos cartas que regilbrar, y 
fs jufto 


güilo 

Mar. Por cierto me complace tan bell^ 
compañía, 

ahora íl que el pecho ie llena de alegría, 

Alguna de vofotras diga algo de guftofo, 

algún bello problema , d algún cuento 
graciofo. 

Ifah. Os propondré un enigma? 

Si , Madama, decid. 

Fed. Vaya pues , que ya efcucho, 

Jof. Dadme eíle gufto. . 

Jfak Oíd. 

Car. Perdonadme , Madama , mi pregan, 
tar prolixo. 

¿Qué cofa es un enigma ? 

Jfab. Lo proprio que acertixo. 

Nacieron pues mellizos de padres in- 
digentes, • 

,, dos hijos de columbres y genio di- 
ferentes. 

,, TJno bueno , otro malo, y en fu ma- 
yor enlace, 

,, bien á vezes el malo , y mal el bueno 
hace. 

,, Mueren los dos , y apenas fe miran 
renacidos, 

„ fon con quien los.fuilenta ingratos y 
atrevidos. 

„ Queréis pues conocerlos , van fiem* 
pre uno á uno, 

„ por todo eftán entrambos ^ pero no 
los ve alguno. 

Mar» Madama , es impoíible que llegue » 
adivinarlo. 

Fed, Yo bien no lo he entendido. 

Ifab. Volveré á relatarlo. 

Víielvc á decirme el enigma. 

Jof. Tantas cofas contrarias confunden mí 
por fia. 

Jfab» Si no fuefe difícil , que gracia pü£5 
tendria. 

Mar. Callad , pues me parece que lo con* 
prebendo bien. ^ 

¿Serian por fortuna el amor y el defdeí'- 

Ifab. No , Madama ; por cierto eílr^íí^ 
aquefía idea, 

de creer q eílos mellizos cofa fít^ 
fea. 


il Medie» 

IrLuáme eñe favor. 

]ff^a , Amigas canfimas, la efperanza 

fnlciem°p>í‘^ melliuis. Apenas la pri- 

. ®dé^azon le alumbra, teme el hom- 
bre y efpera, 

y nacieron mellizos el temor y efpe- 

tania, . . , 

luego que el mundo antiguo corrompí© 

la pujanza# 

])c péidícs La eíperanza y 

temor, 

^or fus padres conocen la pobreza en 
rigor. 

Y el hombre por mas rico mientras que 

pofeído 

fé ve de fus paflones , es pobre y afir- 

• J-r 

p hijos de cofiumhre y gente dijeren^ 

US, 

U efperanza es fabido que kacc yolat 
las gentes, 

. y que el temor procura rendir fus cer- 
tidumbres^ 

(on que fon diferentes de genio y de 
eoítumbres. 

otro malo*,r jQ.uien negará en 
rigor 

que la efperanza es buena y y que es 
malo el temor i 

Pero añade el enigma ; en ffi mayor en* 

Uce 

iien 4 vez.es el malo , y mal el bneno 
hace. 

Con efto fignifica que eíle nos pone 
freno, 

y que el otro dilata el apetito al íéno* 
donde pues proviene , que ma^ que 
la efperanza, 

ímvido el temor fiempre nos tiene en 
vigilancia. 

^heren los dos. Aquefto muchas vezes 
fe mira, 

^ acaba la efperanza quando el temor 
efpira. 

^ yenes pues fe miran renacidos en~ 
itmhos 


Olandés. 1 9 

denota que unós palos miflnos fuelca 
fer de ambos. 

Son con ¿juien los ftiflenta ingratos y 
atrevidos : 

con que quedan burlados los hombres 
y afligidos. 

Quizá del temor trille triunfa la ale* 
gria, 

y á la alegre efperanza fígue la fuerte 
impia. 

^^Quereis pues conocerlos ^ van ficmpre 
uno a uno. 

^Temer , y efperar junto no habrá paj* 
fado á alguno^ 

ya teme uno y ya eípera , formandofe 
afi un juego, 

y quando uno fe abanza otro retira lúe* 
go# 

Por todo eflin entrambos , jquien es cl 
que hallar quiere 

un hombre que no tema , un hombre 
que no efpere< 

Vero no los ve algunoyy para explicación 

dice no fon corpóreos > mas hai otra^ 
razón, 

que efperando , y temiendo todo mor- 
tal fe afana, 

íln ver lo verdadero, porque el amor fe 
engaña. 

Mirad pues el enigma que explicar he 
querido, 

fino he acertado á hacerlo, que perdo- 
néis os pido* 

M^r. Lo hiciíle grandemente* 

Ved. Bella compoficion. 

Jof. Os ruego de enfeñarmela mas con la 
explicación. 

Jfab. Lo haré con mucho güilo. 

Car. Haíla ahora quedad cierta, 

que vos me habéis tenido con tanta bo- 
ca abierta. 

Tal güilo me habéis dado , que quiere 
mi oiádia 

beferos eíla manoi 

Jfab. La mano , no , hija mia. 

La befa en el reftro. 

Car, Que humildad , que dulzura , que 
amor aqui fe encierra, 

C 2 guf- 
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E/ Medico Vianclés: 


guil 


ilrira que efto viefen las Damas de mi 

tierra ^ 

que quiere < ya voi luego. 

lAirando a dentro» ^ 

Dime quien te ha llamado ^ ti Cnr» 
Car,Con. licencia. Madamas, a las dernas» 
( 1:1 que ha recien llegado ) . 

A yiaríana al o ido» 

M/ír* ( Ten cuidado íl tiene neceíidad al- 
guna ) ^ C aroltna haxo» 

Car, Si Señora. Vafe y vuelve a fu tiepo. 
Nar, ( Infelice ! merece otra fortuna. ) 
Ifab» Vaya , diga. Madama, algo que fea 
curioíb. ti JS/larí/tna» 

Mar, Penfaba en efte punto un caíb do- 
lorofo. 

Hoi un Joven enfermo de Polonia ha 
llegado, 

á que le dé mi tio remedio en fu cui- 
dado. 

En la flor de fus años tiene una hipo- 
condría 

tan fiera , que no he viíio mas fuerte 
en vida mia. 

Jfab, Moníieur Bainer que dice i 
Mar» Procura confolarlo. 

Vaya , que Moníieur Baincr fabrá 
mui bien curarlo. 

Car, Madama, el pobrecito para entrar fe 
moieíla. a Mariana haxo» 

Mar» Qüé le dixiíle i 
Car» Nada. 

Mar» ( No fabe* la refpueíla. 

Eftamos aqui folas no lo querrán es fijo*) 

Perdonadme. a las demás, 

jfah» No importa. 

Car» ( El Amo fe lo dixo. ) 

Mar. ( Mi tio i ) 

Car. Ciertamente. 

Mar. ( Lo hará por divertirlo. 

En tal eífido fe halla, que no quiero afli- 
girlo. ) 

Amigas , el enfermo de quien ahora os 

. he hablado, 

quifíera entrar á veros, fiendo de vuef- 
tro agrado. 

-% Qué decís í que no os caufe fugccion 
me empeay. 


Jfab, Por mi yO nó me Opongó. 

fed. Venga pues. 

Jof. El es Dueño. 

Mar. Dile , que no fe efiila ; procura ta 
advertirlo. 

Mas que eílo íblo fe hace á fin de di* 
vertirlo. 

Car, Se lo diré , Señora. ( De efto yo ntc 
he alegrado. 

Me caufa mucha laftima un hombre 
apafionado. 

M^r. El es un eílrangero mui civil, mui 
honeíto, 

que venga aqui fe puede permitirle por 
efto. 

S C E N A IV, 

Monjieur Guden y las febredichas, 

Gnd. Madamas. 

Todas fe levantan y le f aludan. 

Mar, No fe pare. ;Se encuentra ahora me- 
jor { 

Gud. Ah , no fe que decirla ! Me oprime 
mi dolor. 

Mar, Sentaos con noíbrras. Véd en cifa 
efte dia 

que juventud brillante , ya no hai me- 
lancolia. 

Gud» Es gran bien. El eípiritu excede en 
mi Opinión. 

)Mas como eftará alegre mi trille cora- 
zón ^ 

Mar. Siempre el pecho en la boca traéis, 
fois mui 11 ticé r o. 

Gud. Vos os burláis. Madama , mentiros 
nunca quiero. 

Mar. Amigas , divertidle con vueílra bi- 
zarría. 

Ijah. Señor , ;cómo fe llama i 

Gua, Guden , Señora mia. 

Ifah. Moníieur Guden ; ahora fabré cotno 
nombrarlo. 

Gud» y que foi todo vuellro no debeis 
norarlo. 

Ifah. Según creo Polaco. 

Gud. Sí , Madama. " 

Jfab. Y dexado 

vos habéis por el Rin del 
eladoí 


í/ Medito Olandeí. 

t\ frío 3el VIftul» «o Carolina. 

ardor mió. , 

■ ^ También fuego tenemos , también 


5 J 

llama. 


S C E N A V. 




J.S«e«ontrar un Medico venís de 

tanlexanoí i u. 

1 Pensé hallar mi remedio, mas lo he 
' pen6do en vano. 

¡eibrca de Monfieur Bainer podéis el- 

tar contento. ’ ^ 

•julln mi mal yo efperaba mejor medí- 
J 3 /ir. Decid > Monfieur Guden , jen cite 

cftradomio ' 

(e encontraria el remedio que na rece- 
tado el tio ^ 

Si, Madama. ^ 

Remedio nuevamente inventado, 
ir dentro de las paredes de elle apofen- 
- ^ to hallado. Todas mueftran ironia, 
Hdr. El aire que aqui entra K 
tóElde afuera es mejor.^ 

J(i/.)Porque no fe va al Rio á templar el 
ardor K 

LSe burlan de un enfermo triftc y de- 
fefperado. 

Se ve que el pobrecito eítá en mui 
mal eflado 
flaco , defcolorido. 
iff^. iVo tiene mas que el hueíb. 
wflí mal ferá mui grande , pues el enfer- 
^ nio es gruefo. 

G«¿Se burlan. Ah , paciencia. 

Señor , no nos burlamos. 

De un licito gracejo aqui mucho gufi 
tamos, 

, con permifo. Dígame por fa- 
vor , a Mor?/, Guderij 

(j^ual mas le guftaria de aquellas ti es, 
Señor ^ ) 

W. ( Perdóneme Madama. Callarlo es 
acertado ) , 

^^^’ÍJPofiblc es que entre todas ninguna 
os ha guftado i ) 

'ílf * guita ) . 

«“OM Cuídelas tres í) 


i flin 


hafta 


gima. 


digáis quatro no he de en-^ 

‘“ntrar alguna j , 


Carolina y les dichos. 

Car. Madama. 

Mar. ( Mirad , fon quatro ahora ) . 

Gfid* ( Mientras no pongáis cinco es l9 
mifmo , Señora ) . 

Mar. ( Baíta , baila , os entiendo. Ah, 
que yo no quifiera... ) 

Ya trabaxc bailante , vaya eíla rueca 
afuera. • a Carolina. 

Gud. Si no fuefe ofenderlas , yo quifiera 
faber, 

íi Uítedes fon caladas. 

Mar. Todas para vender. 

JJab, Y no es aíl tan fácil hallar el com- 
prador. 

Fed. Todo mueble que come, tiene poco 
valor. ' 

Jo/ Oh , que yo no defeo verme jamas 
comprada. 

Gud, Y Madama Mariana i 

IMar. Yo quedo deilinada 

* mientras viva mi tío á vivir en fu cafa. 

El amor que me tiene,Señor,de extremo 
pafa. 

Gud. Perdonadme, Madama, que eílo yo 
no lo haría. 

Mar. Decid, mejor morada donde encon- 
trar podría ^ 

Cud. (De mal en peor vamos, perdido ya 
me creo ) . 

Mar. ( La Olanda y la Polonia > que eC- 
tan diitantes veo) . 

Gud. ( Me alegro que encubierto quede 
el defeo mió, 

mejor fera callarlo á la fobrina y tío ) . 

I/ab. Que hemos enmudecido ^ Vos que 
habéis viajado, 
decid alguna cofa. 

Gud. Ai de mi ! Se levanta. 

Jo/. Qyié le ha dado ^ 

Gud. Uno de mis aíaltos pérfidos y mor- 
tales, 

que perdonéis 05 ruego. Son vapores fa- 
tales, 


píen- 


^"pienfo no feti nada... mas... por favor 

dexádme. «t.j,™, 

Precifo es que me vaya... Madama... 

X ah ; difculpádrae. 

S C E N A VI. 

Las cinco Mngeres ftifodichas^ 

3of. Q.ue laftima. . 

Mar. Es fin duda la falud un gran bien. 

jo/. Siento verle afligido. 

Mar. ( Lo fieuto yo también ) , 

corre allá, Carolina, focorrele fiquiera. 
Car. Soi niña , y... pero baña, haré quan- 
to TJfte quiera* 

Idítr* No quiílera que fueíCM..^ yeo tanta 
eftraneza*.. 


S C E N A VIL 

El Marejues Crocante y las dichas^ 

^arq* iQjué encuentro tan dichofo hallo 
en aquella pieza! 

Idar, Q.ué quiere - levanta,. 

Marq, No fe enfade , ( iqué moza pere- 
grina I ) 

El Medico bufcaba > y hallé la medi- 
cina» ir ando a las muyere Sh 

Mar, La habitación del tio eftá mas apar- 
tada* 

No es aquí* 

Marq.Mc contento con la fobrina amada, 

disfrutaré la bella compañía graciofa. 

Es efta una jornada para mi laflimoía. 

Bainer beber me priva* Con eíla orden 
eftraña, 

íi no me alegro un poco, me he de mo* 
rir mañana. 

Mar, Quien fois > Señor ( 

Míír^.Madama» foi el Marques Crocante* 

Gran Amigo del vino, de toda Dama 
amante. 

Marq. Señor Marques, perdone , íáber de 
Üíia intento, 

ii en fu país íé ufa tan bello cumpli- 
miento. 

Mar, No gaílo ceremonias ; nadie de mi 
íe alexe, 

"foi ingenuo, muchachas. Queréis que yo 
os corteje. 


Jfah, Señor , de las Donzellas mal Comi 
prehendifte el ufo. ' 

íed. Señor , las Olandefas huyen de tanií 
abufo* 

Marq.SfdLjTiy bella muchacha. 

Jof, No fe meta conmigo. 

Mar, Baile , Señor Crocante , divicrtafi 
configo. 

Madamas, perdonadme, al otro quaJ 
vamos. Señalando otro apofenta 
Ifab, Señor , mas que los títulos lo corté] 
eílimamos. 

Marq, Mui bien* 

Eed, Su Marquefado debe eílar en moni 
taña. yA 

Jof, Acoílumbrado al trato de gente di 
campaña. 

Marq, ¡Oh , que niñas graciofas ! 

Mar, No trate á nadie afi* InclinandQ.¡^ 
Marq, En fin me dexais Tolo í 
Mar, Mirad la puerta alli. 

Vafe feñalandole la pnerta por donde ht 

bia entrado, 

S C E N A VIIL 

El Marques , y defpues Pettizu 
Marq, Solo á los comerciantes tratati 
las Olandefas. 

No faben pues , que fea el trato de] 
Marquefas, 

quieren que fus amantes las fíganfuj 
compás 

fin penfar que en noíbtros es licito algo] 
mas. 

Tet, Señor , dice Madama... 

Marq, Oygaíe el cumplimiento. 

Pet, Que allá habita mi Amo en el otfOj 
apofento* 

Marq, Vino ya^ 

Pet,. Es mui temprano 5 que vuelva tarde ^ 
efpero. 

Marq. Le aguardaré. 

Pet, Perdone. Le feñala Ji quiere 

Marq. Aqui aguardarlo quiero. 

Pet, Baile pues. ^ 

Marq, ^Es fobrina de Bainer tu Amabdl^* 
Pet, Si Señor. 

'Marq.Oyt un poco. ;^Tendrá un gran 
ella ^ 


í/ Medico Olandét, 


, Es ru única parienta, rico i no poder 




no 


fi< 

ia cafa jamas . 

i* i Yo no se* * 1 

iiíV < 1 “*"'° 

H iTeñe tanto que puede feliz a un 
^ ‘ hombre hacer. 

Con poco habrá baftante fegun con 

qaien fe cafe. 

Tentó cien mil florines C 
1 ;^ Creo de mucho pafe. ^ 

ij-j. «Cómo , cien mil florines tendrá 

aqueíle Olandés t 
p;;, y aun mas fegun fe cree ^ 

^rj.(Q.ne golpe de Marques ) . 

:Ffí. 5 eñor, con fu permifo. Quiere trfe, 
mr(¡> Oye un poco íiquiera. 

Píí.Me voi á la bodega , que el Mayor^ 
domo efpera. 

Con m poco de movimiento* 

H4i|En la bodega , dime... 

Tí/. Tenemos convidados, 
y prevenir debemos vinos mui delica- 
dos. 

Md/f Explícame que vinos K moviendofe. 
Pfí.DeBorgona , del Rín 
Canaria, Chipre, y de otros un numero 
fin fin. 

Mííry. Baila. Qjaé fed que tengo ! yo me 
quemo , me abrafo l 
Si quiere un poco de agua ? 

Si quieres tu un porrazo* 
hf. Me tiene á fu obediencia. 

Mas dime , la cantina 
de aqui mui lexos^ 

“f'ántes eílá vecina. 

Vamos á ver el vino, pues no pue- 
do probarlo, 

%iera me confuelo con ole rio, y mi- 
rarlo, 

^llá fuera a mi Amo. 

^^^•Quando es aíi no voi, 
de que venga á verme , íi güila , don- 
p ^eeíloi. ^ 

no va á fu quarto t 
í‘ Mucho me vas coartando; 


dile que tenga a verme , que yo foi 
quien lo mando. 
jEs algún Caballero quizas , ó un Ex- 
celencia, 

que aíi tener pretenda fus falas de Au-' 
diencia ^ 

un hombre que tan rico fe hizo con el 
arte, 

jqué quarto , ni que quartos C Reciba 
en qualquier parte. 

Pet* ( A fé que íi lo íabe el Marques fe ha 
de hallar 

con fu titulo, y todo enviado á pafear). 
^arq* Toma, 

Pet. Ojué es lo que manda ? 

JÁarq^ Toma muchacho en fin, 

porque me entretuvifle te doiefle florín. 
Pet. Qnt aqui el hablar fe pague cílraño 
coníidero, 

y perder la vergüenza por tan poco no 
quiero. Vafeé 

S C E N A IV. 

El JAarqnes folo* 

lAarq. Mal año que te venga , joven deP» 
vergonzado, 

jparecetc que es poco un florín que tcí 
he dado i 

Aquí de los doblones fe hace glorioía 
peíca, 

á copia de recetas, á copia d e agua fref- 
ca. ■ 

Feliz el q con ella cafado á verfe llega. 
Pilla con la fobrina del tio la talega. 
Aun yo me humillaría á poderla obte- 
ner, 

pues de nobleza en cafa tengo para ven- 
der. 

Dineros me hacen falta y un poco de 
falud, 

aqui eílá todo , ardites, muger , bienes, 
virtud. 

Mas por ponerme en gracia del Medica 
excelente, 

he de moílrarme dócil , fubmifo y obe- 
diente. 

■ Por hoi beberé agua, y mañana aunque 
quiera::; 

caf- 


,1 


24 


¿l MtilCi oiandéí. 




cafpita , cien florines no fon una frió 
lera» 

S C E N A X. 

'^onjienr BatncY dicho» 

íi$¡n.‘fion que el Marques me quiere aqui^ 
que extravagancia ! 

Marq. Tengo , Amigo , de hablaros de 
cofas de importancia. 

B^in. Que defpacheis os ruego , que eftoi 
mui ocupado.^ 

Sabed antes de codo que la orden 
hs obíérvado, 

que íblo agua he bebido ; y en fin quie- 
ra, ó no quiera, 

que me ha hecho bien el agua : ( ni una 
gota fiquicra ) > 

Baiti» Me alegro fumamente , que profi- 

y íe os quita del rofiro cita maícara Juydift deltciofo» Büéíddiw^ 
^ Carolina. 


ÍAanj. Oíd una palabra# 

Bain. Señor , con fu licencia. Lo 
Mar^. Pero tengo que hablaros. 

Bain. Es una inpcrtinencia. ^ 

yíarq. Cien mil florines K tate que golpí 
de mofquete ! 

fi no puedo decirfclo , le eferibiré m 
billete. 

Eh , la dote , la dote mudo afi me hj 
tenido,. 

que dé gracias al Cielo de que hoi nq 
haya bebido. 

ACTO IV. 

S C E N A I. 


yíarq. Con los confejos vuellros erpcro>, Víar, Ven aca , Carolina , pues se t 


fi , curarme. 

Y defpues... foi foltero, yo quificra ca- 
farme. 


grande afefto, 
quiero comunicarte cierto afunto ec 
fecreto. 


bebeis tanto vino, no encontrareis C^r. Madama , jacafo ignora mi amor 

mi lealtád i 

obligada a callarlo me veo á la verdad» 
BAar. Aquel enfermo... 


muger. 

yíarq. Agua , fi Señor > agua, agua quie- 
ro beber. 

'Bain. yQué motivo a eftas horas o» mueve Car. Bafta , perdóneme lo ofado, 
á incomodaros \ 


'íAarq. Efte deíéo de boda... Bainer tengo 
de hablaros. 

Bain. Y venis á eftas horas i 
Wíarq. Mas , que queréis hacer ? 

yo me divierto un poco; hoi no quiero 
comer. 

Comer fin beber vino , en mi vida no 
efpero.. 

Bain. Señor, fi üfted no come , yo fi que 
comer quiero.. 
yiarq. Es temprano. 

'Bain-, En mi caía fe come si medio dia, 
y cftá llena de enfermos hoi la pofada 
mia. 

Muchos habrá de léxos , y es efto coía 
eftraña. 


fi interrumpo el difeuríb , ya os coni' 
prehendi fobrado. 

Me crié en otra parte, del mundo un: 
poco he vifto, 

de bondad y malicia creo tener un 
mixto. 

Se puede entre nofotras hablar mui fi- 
bremente. 

Parece que aquel joven no os fea indi- 
ferente. 

M^r. Y de él que es lo que pienfas i 
Car. Que fi mas tiempo hubiefe, 

q en aquefte terreno el Polaco eftubiefo 
juzgara que él fe mira por vos 
nado, 

cierto , que quien lo obferva le 
enamorado. 


Señor , con fu permifo ; no» veremos Mar. Del modo que he podido prendaf- 


manans*. 


Qnicre ir fe 


me. de él aC,. 


no 


nO 


6 hubiera ' 

^;:Muíbien decís, es cierto, y a^iuefta 
f ftu feíndicen folo de fimpatia. 

¿fta 

far, Al fií’bablemcs claro , digno es de 

fer querido. . 

!/><*• De Q íirviera amarle: tanto peor lena, 

o bien enfermo , ó íáno fe ira de aquí 

algún dia. ^ 

Si por compaílon Tolo me vicíe aw. afli- 

gicl^> / 

•de quién dime efperara verme compa- 

* decida? . , ■ 

•.Siempre debo teneros mucha piedad. 

Señora. 

M/ír. Otra piedad exige mi triíte cafo» 
Ahora 

rompamos al principio la amorofa pa- 
ilón, 

y ayúdame a que tome efta refolucion» 
Ur, Hacéis mui bien. Por ultimo, mirad 
que es eílrangero, 

de que os caféis el tio no güila , coníl- 
dero. 

Aquefta primer llama fe apague en 
vueftro feno. 

Míir. (Ah , Carolina amada , folo al pen- 
farlo peno ! 

Or, Vos mifma haceos fuerza, huid pues 
de fu trato. 

Parece que él me dice , tu pecho es 
un ingrato. 

No lo miréis. 

’^^Su roftro me gufla , me enamora» 
jPues á que efeélo pide que la acon- 
feje ahora ( 

Q.uiriera algún motivo que me obli- 
§ue á no amarlo. 

mas razón que el tic, no queráis 
■ difguílarlo.. 

El en fin no es mi padre» 

: Mas con él habitáis. 

CiT’u ^ bailante pretexto» 

queráis. 

. *'"• ^0 te enfedes por eílo , no quieras 
pues dexarme.- 


El ’Medlcty Olandes. 2$ 

Car. Veo , conozco > entiendo , que es en 
vano el canfarme. 

Os güila , y difculpable que es vueflro 
amor fe infiere. 

No sé que os diga , amadle. Salga lo 
que faliere. 

Mar. Salga lo que faliere t ¿qué malhabra 


en rigor 


pobre de mi ! ¿la honra no es antes que 
el amor < 

fi amar fuera delito aun con inocencia, 
juro nunca mas verlo, no puedo amar, 
paciencia. 

Car. Bafta , Señora mía , con tales fenti- 
mientes 

no mereceis, que el Cielo os niegue eC 
tos contentos. 

Si el Cielo por eípofo os lo tiene guar- 
dado, 

lo lograreis de un modo quizá menosi 
penfado. 

Mar. Eres tu mi confuelo» 

Car. En el jardin fe miran 

aquellas Madamitas como ílis quadros- 
giran. 

Mar. Calla por Dios te ruego» 

Car, Bafte , Señora mia. 

Mar, Eíle eílrangero afedo íeguir yo no 
debia» 

S C E N A II. 

Madama Ifabela^ Madama Federka, Ma- 
dama ^ofefina en el fondo de la feena, 
ífab, Q\xt jardin tan hermofo» 

A Madama Mariana^ 

Mar. Eílá para ferviros. 

^ed. Madama, una fineza quifiera yo pe- 
diros. 

He viílo allá un Anemora , que juzgo 
Americana, 
dadme alguna pepita. 

Mar. Os la daré mañana. 

Jof. ¿Q.ué hierba es la que al punto y que 
uno á tocarla arriba 
parece que íe aparta f. 

Mar. La hierba fenfitiva» 
lof. Huye naturalmente quando fe va á 
cogetí 
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cerco y fe retira , quafi llego á te 

* 

Jfab. Cierto es la agricultura un eftudio 


me s 
mer. 


"El Medico olandeí* 

Vamos pues , que el frabaxo fcrá nie. 
nos pefado 5 

vamos pues , á fentarnot debaxo el 
parrado. 

beililimo. ^ ^n-rpchi- fetíí. También hacer dos vueltas á mica!.- 

En mi cafa tenemos un jardm eftrechi . ”1 

de’todo hai un poco. Libre apenas Jof. Haceros compafiia con mi labor ef 

pero. 

Mar, Haced lo que guílareis que mi cafa 
es la vueftra, 

efte es el primer pado> íij de la amiftád 
nueftra. 


fimo, 
mas 


me veo, • 

tomo allá con el frefco un plaufible re- 


creo. 


f^r.Mas en mi tierra... Baile. Me lo guar- 
do entre dientes 


fe van á la ventana para atifvar las gen- Ifab. Me acuerdo que mi madre en ciertas 

oc^íion^s^ 


tes. 


Decir mal de la patria no efta bien, ya 
lo advierto, 

mas fi pienfo en íu abuíb yo la aborrez- 
co cierto. 

Jof. Pero en aquel recinto de rexas circui- 
do, 

de plantas mui eílrahas , y de. arboles 
ceñido; 

que me digáis os ruego , qué coía hai ^ 
A Madama Mariana, 

Mar, No porfío. 

Es el jardín botánico donde eíludia mi 
tio. 

Allá fe crian hierbas de virtud fingular, 

y aun las venenólas... 

Jof No las quiero mirar. 

Mar, ( ¿Dónde eílará aquel joven ? ) 

Al oído a Carolina, 

Car. ( No lo sé , pobrecito ! ) 

Mar. ( Dile que fe divierta , y venga acá 
quedito. ) 

Car, ( Se lo diré , Señora , mas que fucc- 
derá. ) 

Mar. ( Vaya no me atormentes. ) 

Car, Eílá mui bien , vendrá. ) Vafe, 
^fab. Madama , pues que hacemos i ¿fe 
pierde el tiempo en vano i 
A Madama Mariana, 

Mar. Podemos di vertirnos. 
ifab. Parece mui temprano. 


Decia , hijas , cuidado ; las horas foa 
ladrones. 

El tiempo hurtan por darle al que viene 
detrás, 

y el tiempo que han hurtado no nos 
vuelven jamás. 

Si queréis rcfarciros del hurto pues que 
os hacen, 

íervios de ellas mifmas , y el hurto os 
fatisfacen. V afi, 

Ved, Al mifmo afunto viene mui biea un 
cuento mió, 

como do sé ío digo, íea gufíofo, 6 frió. 

Un hombre regordazo de los del mun- 
do antiguo, 

q por naturnl era del trabaxc, enemigo, 

decia de sí miímo , les tiempos fon 
tres , fí; 

y uno de aquellos tiempos baffcante ei 
para mi. 

No encuentro ya el pafado , el prefente 
no quiero, 

de trabaxar hai tiempo , el futuro yo 
efpero. 

Y lo ha efperado tanto , que al fí^ 
benemérito, 

murió fin el futuro , y ie quedó el pfj* 
te rito. ^ 4^' 

Mar.Vov cierto es mui gufioíb. ¿Y vos no 
contais nada t 


Todo el dia ociofa á mi eílár no me Jef Mí Abuela , que Dios haya> ^ 


- güila, 

dos puntos al bordado daré , fi no os 
difguíla» 


niñez pafada, 
una camifa tiene quien trabaxa, 
y las que no trabaxan dos tienen ; 
mía. 


^ El Medico 

A .uínotrabaKafe parece me exortaba, 
ifoíd el proverbio defpucs como ex- 

„í!*”aos mugeres , una muí aplicada 
f¿ba de continuo, la otra no hacia iia- 

ifdc las mudar- 

corque con mi trabaxo no quiero fati- 
á la otra bufcando que 

parThacer mas camifas , y afi Ikgófe a 

queh que trabaxaba quedó bien pro- 

veída, 

y íjuedófe la otra defnuda y afligida.-i;^. 

S C E N A III. 

Madama Mariana fola. 

. Que cuentos tan graciofos^ tan pro- 
prios y adaptados, 

p alegrar á un pecho que no tenga 
cuidados. 

Dh , <|ue eftraña novela podría yo con- 
tar, 

fi de mi mifma abora pudiefe en fin ha- 
blar. 

Uqa aquí un eílrangero, cuenta Tu de- 
vaneo, 

y yo por apiadarme mas mala que el 
me veo. 

Me parece impoíible , no obílante que 
es afi. 

;Mas mi tio a ellas horas no íuele ha- 
llarfe aquí i Mirando la feena. 

S C E N A IV- 

Monfieur ^ainer y los dichos. 

Sobrina mia , me alegro que fola lle- 
gue á hallaros. 

f* íQ.uc teneis que mandarme f 
íw.Debo , Mariana , hablares. 

Hablad que ya os efcucho* 
conmigo os quiero. 

Mira Ji hai alguno. 

antes que os hable eíla carta pri- 
meio. 


uianaes» 2 7 

Mar» Señor , de dónde viene ^ 

La da la carta. 

Bain. No lo sé. Me la ha dado 

un eftrangero ahora , nadie viene fir- 
mado. 

Su Autor pues , Monfieur Güden fofi 
pecho que no íéa. 

La verdaci de vos mifma mi amor faber 
defea. 

Pues que ninguno fuera tan necio y 
peco cuerdo, 

que eferibiefe elle pliego no eífcando an- 
tes de acuerdo. 

Mar. (Yo tiemblo. ) Mas leamos. Parece 
eílá firmado, 

vueílro confiante enfermo , mas dócil 
y obligado. 

Bain. De cieerme fe hace mérito , gran 
mérito en verdad, 
ya veo á lo que tira eíla docilidad. 

Mar. Lee. Amigo , al leer mi carta , 
os efpanteis efpero. 

Vues que todo mi arcano manife fiaros 
quiero. 

la enfermedad que tengo no fue de aU 
gun vapor : 

la pena que pade'Lco es fola el mal de 
amor. ^ 

Deciros nunca quife mi ardor que efia 
efe on dido, 

la caufa de mi daño vuefira fobrina ha 
Jido. 

Bain. fí fabra la fobrina tan temerario ar- 
did ? 

M^r. No dice aqui quien fea. 

Bain. Callad , y profeguid. 

M<«r. T el hado , que no obra cofas raras 
en vano, ^ 

por ella aqui me trae defde un país 
lexano. 

Bain. Lo comprehendeis ^ jfu efbilo fera 
defconocido, 

de quién defde Polonia haíla Olanda 
ha venido ( 

Mar. ( Guden tan imprudente. ) 

Bain. Profeguid pues , Madama. 

Mar. Lograrla por ejpefa foto mi pecho 
amax 

Di de 
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í/ Medico 


Je vos con tal remedio verme efpero 

curado, > -i „ 

vuefiro confiante enfermo mas dócil y 

Bain. Temerario ! fo pena confíela , que 


es amor, _ j j ? 

y quiere que le cure fu enfermedad . 

qué error 1 

Todas las circunftanciás de elle pliego 
atrevido. La toma el pliego. 

demuellran que de Guden ha fido con- 

cebido. ^ 

Con todo fer podría que me engane, y 

efpero , 

de una fobrina honrada faber lo veraa- 

dero. . , 

Habládme íín rebozo , no habéis de 

avergonzaros. 

•Ha dado algún indicio Moníleur Gu- 
den de amaros ^ 

MíiT» Me conocéis bailante , foi capaz de 
morir. 

Señor, callando ahora; pero no de men- 

tir- . r u 

Guden pues con fus ojos , y con íu ha- 
blar me ha dado 

oh rio ! algunas mueftras , que eílá de 
mi prendado, 

pero fue tan atento , tan fabio y come- 
dido, 

que creer yo no puedo que el autor ha- 
ya íldo. 

También quedé dudoíb al leer el 
pliego ofado, 

pero vueilras palabras la duda me han 
quitado. 

De eíla carta es en vano bufcaríe ya 
otro autor, 

fi en él teneis las pruebas de un contu- 
maz amor. 

Elle es el eftiangero q vino defde lexos, 
con el falfo pretexto de bufcar mis con- 
fejos. 

Eíle es el hipocóndrico confufo , deli- 
rante, 

que él mifmo fe defcubre de la fobrina 
amante : 


Olundes. 

de la beldad del dote debió de cnamo. 
rarfe. 

y temiendo que fea fu vil defeo fabido, 

fe explica en efta carta por no verfe 
corrido. 

Pérfida , gente indigna , efpiritus nul. 
vados, 

que afi engañar procuran á los hombres 
honrados, 

de la vil avaricia efedos vergonzofos, 

que enfeñan á ios impíos á fer can men- 
tirofos. 

No eílá á la fed del oro del que aíl lo 
procura, 

ni libre la inocencia , ni la virtud fo 


gura. 


Para obtener el fruto que al avariento 
incita, 

no fe atiéde á la honra, la fé fe fubpedita. 

Lo honcílo , los amigos , las leyes mas 
fagradas 

al Ídolo del oro íé ven facrificadas. 

pérfida gente ingrata , os dexo , me 
confundo, 

jdónde iré que no os halle i lleno eílá 
todo el mundo. 

Señor , veo que juila es vueftra in- ! 
dignación, 

me confundo penfando quien dar pudo 
ocafion. 

Si obedecí baila ahora... 

Bain. Madama , vucTtro afeólo 

fe defeubrió bailante , no puede eto ' 
fecreto. i 

Mar. La honeílidad eílímo. i 

Bain. Si, mas interiormente 


el amor la defprecia: decidlo clarartitfl^^'J 
Mair. Morir , no mentir puedo , os lo di* 


jcómo en tan poe9 tiempo pudo tanto 
agradarfe í 


go , le quiero, 
mas Guden no lo fabe , que no lo b* 
pa efpero, 

ni vos, querido tio, lo hubierais penetra* 
do, 

fin aquel pliego ingrato ; callarlo 
jurado. 

Hija , es intento vano cubrir con 
alguri velo . ^ 

las pérfidas paflones , pues las 
el Cielo. 


"£1 Medico 

Uofotro* bien podemos caer en mil 

QuíeTdecir teme al mundo fu culpa 

averguenze á la vifta de 

un Dios* , 

fixís aquellas máximas en nueitto in- 

^enceTdebc en nofotros el zelo del 

SepH o mundo del alma lo 

fiempre la virtud pierde por un indig- 
no afefto. 

jlur, Ah Señor ! ^no habéis vifto ya mi 

arrepentimiento^ 

l¿n. Idos que Guden viene. 

.Vencer mi amor intento. yafe 0 

se EN A V. 


blandés» z ^ 

Gffd. Q.ue vaya por el mundo penando, 
puede fer, 

mas de mi patria la honra po puedo 
obfcurecer. 

y vos que me ofendifteis , Señor , fin 
mas razon^ 

debéis penlar el modo de dar fatisfac- 
cion. 

Bain. Sin razón os ofendo ^ quiere la ho- 
neftidad, 

que un eífcrangero abufe de ia hofpitali- 
dad i 

Gfid. Es digno de caftigo un crimen tan 
atroz. 

B^/;;.La verdad os conduce a que os con- 
denéis vos. 

Gfid, Yo , Señor ? 

Bain. Si , no os valen de amor vanos pre- 
textos, 

no fuelen con engaño obrar hombres 
honeftos. 

Si en Leiden os conduce amor, ó la co- 


hiner )y defptiss Monjienr Guden. 

Un, Mariana es mui prudente , digna de 
piedad es, 

IMS mi deber me obliga a tanta rigidez. 
Es cierta nueftra maxima que nunca ol- 
vidar ofo; 

la llaga hace incurable el Medico pia- 

ciofo. 

W, ( Al entrar yo. Madama trifte íé ya^ 
qué es eílo < 

«1 alma me predice algún cafo funeílio. ) 
Un. Entr^ , no hai que apartaros* 

Giíd, Ciertamente yo veo, 

^ que de Leiden el clima me prueba. 

Ya lo creo, 

inas es de nucílros aires la propriedad 

mejor, 

producir al mundo perfonas con ho- 
nor. 


* ' Mas los hombres honrados poi 
. ellos florecen. 

^1 l^onor de la patria los hoir 
r ^bfcurecen. 

& í"' • 

Cor ’^^rcurfos vanos : 

dlí' j jufticia a vu< 


dicia, 

a buícar mi fobrina aquí con tal malicia, 

podia el hombre honrado pedirla á otro 
de honor, 

fin fingirfe mil males , fin efeonder fu 
amor. 

Gud, Señor... Queriendo hablar* 

Bain. Para lograrla ufaíleis tal vil arte, 

mas ello aqui lo digo , callefe en otra 
parte. 

Gud. Señor... Como arriba, 

Bain. Si me he ofendido , Tolo de vos que- 
xaos. 

Bainer es hombre honrado. Señor , juf^ 
tificaos. 

Gud. Tomad aquellas cartas. 

Le da unos pliegos. 

Bain. ^Q.ué haré de ellas i 

Gud. Leed 

fi la fed de teforos me pudo traer, véd. 

Soi Tolo en mi familia , notorio en mi 
nación, 

letras traigo conmigo , que fuben á un 
millón: 

lea el mal de mi cfpiritu fifico > d ver- 

yme 


f 
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. yitíQ a 

por^^^piedri ó cofturabre benigno me 
acogifteisj 

me demoftré obligado al favor que me 

hiciffceis ; ^ ■ n. 

intenté el divertirme folo con elle me- 
dio, 

mas ay ! que mi peligro encuentro en 
mi remedio. 

En Madama Mariana figurada vcia 
la imagen de aquel Dueño que quiíe en 


algún día. 


Si, os lo confieíb, Amigo, o íca ligereza, 
o bien mérito, cierto que amé yo fu be- 

eíperé el obtenerla, me fugeté a fervirla, 
y en mi mifmo formaba el modo de 
pedirla: 

mas fabiendo q el tio reufa el colocarla, 
guardé mi ardor fecreto refuelto á aban- 
donarla. 

Yo no lo dixe a ella, ni á nadie de eP- 
te mundo, 

ahora qué fe fabe lo fiento , y me con- 
fundo. 

Si a mi pefar la villa ya publicó mi ar- 
dor, 

íi callando aun he hablado , perdonad- 
me , Señor. 

Bah» Mui poco por los ojos fabriarñoí, 
fi ciego 

no hubiefeis dicho tanto en elle ofado 
pliego. 

Gfíd. ^Yo , que pliego os he eferito i 
Bar/2. Cómo ^ de vueílra mano 
tal vez no eílá firmado. 

Dándole el pliego^ 

Gud. Puede , fegun allano 
hacerme volver loco mi mal a cierto 
eíUdo, 

mas no puede obligarme á tanto extre- 
mo ofado. 

Defpnes de haber mirado el pliego. 
Sobre mi honór lo juro , tal no eícribi 
en mi vida, 

en Olanda hai comercio , mi firmj| es 
<onocida> 


. Olandés. 

una impoAura es cíla, que vosnócoi 
prebendéis, 
y con cfla foípecha , Señor , vos m] 
ofendéis. 

Dain. ( Confiifo eíloi. ) Decidme, de qm^j 
puede fer pues. j 

Cud. (Volvédmele á mi mano j.quizaüJ 
es del Marques i ) 

Bain. Tengo yo cartas Tuyas , las quiera 
confrontar 

para ver íl él la ha eferito ; es un loco di 
atar. 

Gud. Eílais defenganado { 

Vuelve k tomar la carta Bainer* 

Bain. Si , ya os creo , Señor. 

Mas un raro accidente defeubrió vuefj 
tro amor. 

Gud. Yo no sé que decirle , mi fuerte en 
mui impia, 
fi fe deícubrió el pecho no fué por cul^ 
pa mía. 

Que fepais que no miento me baila aho- 
ra > Señor, 
y que foi mui honradoj no quiero otre 
favor. 

Bain. Si de una vil íbípecha afi burlado 
he fido, 

os ofendí fin caufa, pero el perdón os 
pido. 

Cud, Me baila a mi. 

B^fíy.No, Amigo, fi a vos eílo ha bailado, 
bailarme á mi no puede. Solos hemos 
quedado. 

jL a beldad de Mariana pareceme que 
os quadre ^ 

permitid , que yo os hable como fios 
fiiefe padre. 

Cud. Señor , hacia nofotros que viene 
gente creo. Mirando la 

^ain. ^Qué moleília a eílas horas^ ya dcl- 
preciarme veo. Lo 
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S C E N A VI. 


h 

h 

í 


Monfieur Mann, Monf. Lajf, M.on¡» 
Monf. Paff' y Los dichos. . 

Llegan los quatro de dos en dos con^ 
acoflumbrada feriedad, y fe 
fin hablar* 

Ami- 


El MedHO vtancies. 



^ A»í“. “ f"- 

Jilván la» mucluchas baxo dcl em- 
budo que OS admitan con gufto y 


no 


con agrado, 
npatner . T® «ecefito de vos. 

¡i Por qual razoní 

ifín mi paralogifrao veo defproprcion. 
gallado habria del circulo , Bainer , la 
quadratura, 

me falta un punto folo a llenar la n- 


gur2# j - 

Lo bufeo una, y mil vezes íin poderlo 

encontrar. 

]¿n, Nadie lo halló hafla ahora , nunca 
la habéis de hallar. 

\íif Mirad por vida mia fi es mi fatiga 
eílraña. 

Sau un pliego lleno de figfíras. ^ 
k'ií.No tengo tiempo ahora , lo mirare 
mañana. 

Id/ Lo mire, o no lo mire al fin poco 

me afana, 

(quiíiera hallar el tiempo de pedirle a 
Mariana, ) Vafe, 

Td»s. Una palabra fola; hallé al defeubri^ 

miento 

del ñüxO) y del refluxo un nuevo fun- 
íiamento. 

Cada íeu horas crece « y cada dia ha 
menguado, 

hcaufaes porque afi hecho fué qiiando 
fcé criado. ^a/f con feriedád, 
'í^'Eftaen muchas* queftiones es la ra- 
zón mas lana. 

Eí limitado el curfo de la ciencia hu- 
mana. 

f Yo foi quien foi. 

7 ti cierto. 

Teda quadrada... 

"‘"•íY que, 


n dividirte el punto ? 
Tt'u: lo dividM r--- 


I,.., ^ -‘tlfó. 9e vá con gravedad. 
*'”• 0,16 os narpct j 


W j " • A Moni, Gndefft 
y - ■'le enbdan. •' 

Incomodai» 


por cierto. 


Mann, Padece un mal tan grande , y con 

todo no ha muerto. 

Señalando k Monfienr Onden^ 

Aun vive. 

Mann. Morirá. Se va feriamente. 

Gud. Hile me tiene de oír, k Monf. ^ain, 

3ain, ^Vuvílro mal como os trata i 

Cud. No lo fabria decir. 

. fuera de mi el orgafmo me tiene y me 
defvela, 

el mal no me atormenta , y el bien no 
me confuela. 

Bain, Si atendiéndolo menos, vos no fem- 
tis el mal, 

feñal es q no es fifíco , y íblo es ideal: 

volvamos al afunto , efcuchád mi pro- 
ye do, 

dexád que os hable el pecho con el mas 
fino afeólo.., 

S C E Ñ A VIL 
Vetti%j;L y los dichos. 

Fet. Señor... A Monjiear Bainer. 

Bain. Q.ué es lo que quieres K ;qué imper- 
tinencia es ella ! 

defpacha. 

Fet. El Marques pide que le deis la ref- 
pueíla. 

Bain. Di le , que la refpueíla la fabrá de 
mi boca. 

Fet. Y añade mas... 

Bain. Acaba , fufrir aun mas me toca. 

Habla preílo , que quiere ^ 

P^r. Os pide atento , y fino 

licencia á fin que pueda beber algo de 
vino. 

Bain. Beba baila que no pueda beber mas 
en fu vida, 

vete pues y no vuelvas , iqué gente 
aborrecida I Se va Petttt,%.» 

Gfid. Señor, no hai que enfadaros. 

Bain. Reprimir lo irafcible 

al primer movimiento tal vez es impo- 
íinle, 

pero la razón luego abre el entendi- 
miento, 

y de la mente bax^ al pecho en un mo- 
mento» 

Con 


' 

1 
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Con que 5 pefaf de la ira mi afedo 

dominante . ^ 

de la razón el ufo me calmo en un inf- 

tante. r 

Mas cflo no prefuma cucfte corta la- 

tiga, 

es duro el fugetarfe la pafion enemiga. 
Use yo mucho tiempo á imponerme por 

efo 

una pena feníible en cada ardiente ex- 

.tal vez mordíame un dedo venciendo 
mi impaciencia, 

durándome la colera uíaba una abiti- 

nencia* ^ 

Pero al fin poco a poco he llegado a un 

eftado, 

que ya mas de un minuto no me dura 
el enfado. 

Pero volviendo a aquellos Filofofos 
infanos, 

no fea que me obliguen a morderme 
las manos. 

y amos , snanifeftaros deíeo ya mi 
idea, 

mas allá fufpirando Mariana fe paféa : 
tengo que hablarle un poco , luego que 
concluyamos 

en mi eftudio os cipero. No h^i que 
afligiros , vamos. ^ 

Zf da un abraz^o^y fe va. 


S C E N A IX. 




S C E N A vin. 


Monjienr Guden folo* 


Gud. Q.ue dudas me combaten , temo Cal 
vez y cipero, 

Bainer me compadece, no me Iiabla tan 
fevero. 

Quizá... ah ! el Uíbngearme es fuera de 
íazon, 

para tratarme afable tendrá él otra ra- 
zón. 

El es de un genio dócil , y no puede 
ignorar 

que me ofendió fin cauü. : me querrá 
confglar. 


JSÁonf Lajf con Madama Ifahela , 

Tans con Madama Federica , Moilfi 
Mann , y Monf Faff con Madama Jo ' 
fefina pafeandofe por el jardín y y ¡f, 
Hiendo las mngeres el brai.Q de ¡o, 
hombres^ y el dicho. 

GudXX^c tiernos cupidillos de Venus va¡ 
al lado. 

LaJf. Mirád , eila es la prueba del circut 

quadrado. 

'Enfeñando d Madama Ifabela el plle^¡ 
con las figuras. 

Debe la linea B. llevarfe al punto C. 
y aquella B. y C. al ultimo del cen 
tro de la D. 

y puede interíecando de la H. hafta 

y... Camimdi 

ífab. Señor , yo no lo entiendo , ba 
por ahora aíi. 

Lajf. Por via del triangulo fe vá á la qua- 
dratura. 

Ifab. Perdonadme , que es efio una gra 
fecatura, V anfi 

Taus. El fluxo , y el refluxo viene , Se- 
ñora , íi, 

del curfo de la Luna. Caminando, 

Fed. Conque íi es eílo afi. Caminando,] 

fiendo un poco lunático vos Moníieur 

Taus , podéis 
hacer que crezca , y mengue el mar 
quando guíteis. Vanfii 

Fajfi. El punto indivifible es donde amofji 
fe inclina, 

no veis aquel Polaco ^ un muerto « 
que camina. 

Gud. Que impertinencia es efia , cuidado: 
que no quiera, 

ver como aqui le mato antes que y® 
me muera. 

Mas no que al fufrímiento Bainer 
fu experiencia 

me obliga , vamos luego á efcuchar iioi 
fentencia. 

Dos vezes á el temblando me guía lUí 


lí 




f 




( 


rigor, 

una el temor antiguo , otra el 

amor. 


El Medicó 

ínfeffflídad del animo f.nó la ve* 
b Ír3»d del pecho hoi el reme- 
jif^uelirVuí bailante del tío la me 
M aue dé a efotra la mano la 

<il ’ ''-A 


acto V. 

i 

s C E N A I. 

¡id Uiner , y difpttes Monf. Guden. 

Unerfolo f afe ando fe fm hablar. • 

Ya eíbi con vos. 

Sentaos , con vos también cftoi. 

Se f entan. 

fos fois un hombre honrado j un hom- 
bre honrado íbi, 

hablemos claramente fin atender, Señor^ 

ni temor , ni refpeto , ni un atrevido 
amor. 

ün fucefo improvifto y obra de necia 
mano, 

obliga íin quererlo a faberfe el arcano# 

Os defcubrilbe amante de mi íbbrina> 
es fixo, 

ma* razón para creerlo ninguna yo co* 
lixo. 

iQuando fe vio que un hombre llcgafe 
a fer amante 

de una Dama en un dia, y quafi en un 
inflante^ 

Afpedo verofimil no tiene tal fucefo, 

ni aun en el teatro pasara > os lo con- 
fiefo. 

con fundamento , que folo lo ha- 
yáis dicho 

por chanza , y mantenerlo queráis ya 

_ I 


Ri 


por capricho. 


nana ahora no os oye , hablad me 
pues fincéro, 

^^uereU vos de veras ^ 

Eftris! 

‘ 0 aun me parece que afi en tan 
giroa, ^ 


Vlandes* % ^ 

por ella exale el pecho. tan tiernos los 
fufpiros. 

No sé 5 de fimpatia dexemos los por- 
tentos^ 

que fon de un amor cierro eftranos ar- 
gumentos. 

De la beldad dexemos ^ y la virtud la 
prenda, 

pues que con alabarla no quiero > que 
fe ofenda. 

Callo fus perfecciones > quede fu dote 
aparte, 

de penfar me avergüenzo" fer rico con 
cal arre. 

Lo que me ha enamorado folo pieníb 
que ha fido, 

la piedad que me tuvo al mirarme afli- 
gido. 

La dulce compañía de un Dueño tan 
amable, 

el verla en fu edad tierna , fabia , dit 
creta , afable, , 

y fobre todo creo ver en ella pintada 
la imagen can hermofa de mi beldad 
llorada. 

Al ver una belleza fe complace uno 
luego, 

de una corta centella fe forma un gran- 
de fuego. 

Quando es finecro el pecho , quando 
es la llama honefia, 
fuera de un lazo eterno mas que cipe- 
rar no refia. 

Y fi al de feo fe encuentra conforme el 
dulce obgeto, 

le aumenta la eíperanza , y fe firma el 
afedo. 

Aun con los obfiaculos tal ves uno íe 

liga, 

y luego un amor grato á fiifpirar k 
obliga. 

Véd , Señor , fegun creo formada mi 
cadena, 

q por efiraña, fuera criticada en la íeena. 
Solo lo verofimil bufea el Poeta , ad- 
vierto, 

lleno efiá de eftos cafos el mundo ; el 
mió es cierto. 

E 


Siem- 


Siempre mas os fítifflo Joven , en 

qu^írPiloE llenó de efplendor raro. 
Ves amais mi fobrina, que ella os e 


El meaiQQ 


ma , creo, 

y á un amor tan reciproco obligado me 

Oídme, defdc niña conmigo ella ha vi- 
vido, 

como padre la quiero , como hija me 
ha querido. 

Mi bien único es ella, que en eíte mun- 
do cuento, 

con ella ha de mirarme quien me quie- 
ra contento. 

Por mas que mis Amigos cafarme han 
procurado, 

no lo hice , folamente por tenerla á mi 
lado, 

temiendo que una lia fobervia , eíctra- 
vagante, 

no amafe á mi Mariana como yo tan 
conftante. 

Me la pediftc ahora , la pide uno á 
quien quiero, 

un joven mui honrado , mui rico , y 
mui íincéro. 

Veo pues que negándoosla quito á ella 
fu fortuna, 

y fuera mi cariño no habrá razón al- 


guna. 

Mas vos , que aunque no tanto qual 
yo podéis quererla 

perderla no quiíicrais, )Y debo yo per- 
derla 

defpues de tantos años que la miré á mi 
lado* 

^cómo de fu prefencia puedo cftár fepa- 
radof 

Al feptentrion frió ha de ir mi Mariana, 

injufto es no quererlo , mas fu aufcncia 
me afana. 

QuL Señor , vueftro difguílo tanto me ha 
penetrado, 

que un medio en efte punto mi afeólo 
me ha diófcado. 

Soi folo en mi familia , á mi nadie me 
manda. 


los bienes de Polonia puedo pafar J 
Olanda. 

Baxo vueftra condufta , que por lai 
norte elijo, 

. íi os dignáis , aceptadme , Señor , pQj 
vueftro hijo. 

Ah fi , vueftra es Mariana , afi yo 
os lo aíéguro. Se Levman»^ 

Gfid. Su cariño , J el vueftro folo es lo 
que procuro. 

S C E N A II. 


y los dichos. 

Vet, Señor, con fu licencia debo darle un 
recado* ^ Monf. 

Bain. Que quieres di , defpacha , me tie- 
nes ya enfadado. r 

Pet. Moníieur Laíf quiere hablaros. 

Bain- Ah ! fin duda procura 

venir á moleftarme con fu gran qua- 
dratura. 

Pero no quife oírle poco hace , q dirá? 

me tendrá por fobervio , dilc que ven- 
ga acá. 

Gnd» Veré á los comerciantes de Olanda 
principales, 

contra quienes tiradas vienen las cam- 
biales. 

y de ellos , Monfieur Bainer, el medio 
he de faber, 

para poder en Leidcn mis caudales traer. 

Con ellos podréis veros , y fabreis la 
verdad, 

de fi Guden ha hablado con toda inge- 
nuidad. 

Bai»* No quiero yo otra prueba , Guden, 
de vueílro honor, 

Bainer es vueftro Amigo, os conoce, 
Señor. 

La efpofa ha de avifarfe. 

Cfíd* Que vos lo hagais os pido : 

no fabría decirfelo , me viera confun- 
dido. 

Aun yo temeria, que me dixeíéun?^^) 

y Ci c\Ji me dixefe,dudo que haría yo. 

Conozco de mi pecho lo débil , y P°‘ 
dria 

tal vez en aquel punto matarme li 
gria. 


"El Medico 

Solo al penfarfo Cento, que me circuye 

““ Sé’al recobraré 

01C cobrare 

luego* 

SCENA III. 

Uonf. , y defpucs Monf. Uf 
¿.En fin por un camino eftrano, y no 


3Í, 


penfado. 


¿dicha en eíle día fin penfarlo he !•- 
erado. 

El bien que para todos yo fuelo procu- 


rar^ , 

veo íjue el Cielo ahora me cjuiere aíi 


No pierdo a mi fobrina , formar fu di- 
cha efpero, 

y^onfigo un Amigo, configo un here- 
dero. 

Haga benigno el Cielo , que antes que 
yo me muera, 

vea de mi fobrina algún hijo fiquiera. 
Bainer. 

Mil. Y bien , Amigo , lografte el gran di- 

feño i 

Uf lie abandonado el circulo , eftoi en 
otro empeño. 

Bain. Otro defeubrimiento ? 

Idf Mas nuevo , y que es advierto 
del circulo quadrad© mas fácil , y mas 
cierto. 

Acortad las razones , no queráis 
molefiarme. 

Os io diré bien prefto* He rcíuelto 
cafa- me. 

Oh, Monfieur Laíf amable, aquefia 
es otra cofa, 

emplear con los circuios vueftra 
mente mohefa. 

Bueno , bueno , me alegro. 

I Mas lo menos fabeis. 

I^e vos yo neeefito. 

Mandarme vos podéis. 

/■"* novia ya he bufcacio. 

O ^ inclina f 

Os lo ¿igQ confianza. Es pues 
^^ilra fobrina. 

T^l dielia ao meieaco> 


Oiandts. 

Lájf- Conmigo yo he penfado, 

que un partido no puedo hallar mas 
proporcionado. 

Somos los dos Filofofos, ambos intelli- 
gentcs, 

ya que fomos Amigos , feamos pues 
parientes. 

De tai unión el mundo mucho puede 
efperar, 

la ciencia en nueílros hijos jamás fe ha 
de acabar. 

Con el favor del tio mí eípofa ella íérá. 

"Bain, Vos rae honráis. 

Lajf* Mas decidme, que dote ella tendrán 

Bain. ( Efta es la idea primaria de la Filo- 
fofia. ) 

La hacienda que yo tengo toda , Se- 
ñor , es mía. 

Darfela yo no quiero. Mariana es mi 
^ ahijacla, 

pero es pobre en extremo, no puede 
llevar nada,. 

Pero fi fu femblante tal vez os ha agra- 
dado... 

JL^j^ No vamos tan apriía. No eftoi de- 
terminado. 

QjLiando lo habréis refuelto t 

Lajf* Quando perfecionado 

tendré yo mi proyedo del circulo qua- 
drado. 

Ved las pruebas primeras aquí bien ex- 
plicadas. Defpliega el papeL 

Decid ^fus propoficiones no cftán mui 
bien fundadas < 

Bain* Veo muchas figuras. 

Me cueftah gran fatiga. 

Batn> ¿Queréis que á Mariana vueftro ca-^ 
riño diga i 

Si efperar yo pudiefe... 

Bííin- Si no es rica , es mui bella. 

tíijf* Mirad aquefta linea paralela de aque- 
lla. 

Büin. Todo, Amigo, lo veo, veo la opera- 
ción 

del circulo á que tira , conozco la in- 
tención. 

figure fe cfte punto de Monfieur Laá 
el pecho. 

El y 


I 


\ 
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el amor de Maríina efte otro que 
aqiii bai hecho: 

la linea tira al centro , que es ella con- 
fidero, 

pero inipide íu euríb la falta de dinero, 
podría ciertamente formar jufto e 
triangulo, 

mas quiero en tal figura quedar luera 
todo ángulo : 

conque retirad prefto el papel y el pro- 

pues hizo vuefira mente un circulo im- 
perfeto. 

Lajf le miTíiy dobla el pliego^ le falnday y 
fe vá> 

S C E N A IV. 

-Monf BaineVi y de f pues Madí Mariana* 

Bain. Véd los afaltadores de caudales bri- 
llantes, 

ydos intereíados Filofofos pedantes : 
mas pues á güito mió hoi cafo a mi fi> 
brina, 

evito fus traicione?. Ella aqui íe enca- 
mina. 

Wíír.Senor, yo vuelvo a veros, ya que íb- 
lo os advierto, 
pues vos me lo mandaíleís. 

Baifi. Si Mariana , es cierto, 

y á mui buen tiempo llegaíteis. En fin 
oculta llama 

Guden ha declarado , y por fu efpoía 
os ama. 

És joven de altas prendas, prudente, y 
hacendado, 

parece que la fuerte nos lo haya deíti- 
nado. 

Tú le amas ? 

Mar, Si por cierto , Señor , yo no os lo 
niego, 

pero eíte afedto débil , que perdonéis 
os ruego. 

Sé que me amais , y veo que mi con- 
defcendencia, 

hará pagaros caro el rigor de eíla au- 
íencia; 

también ha de coñarnjc un dolor el 
mas fuertCi 


pero venceríé es fuerza i y ceder \ | 
fuerte. 

3ain, Ah ingrata ! ^y tendrás animo d 
abandonar tu tío 

defpues de tantas pruebas del confian^ 
amor mío^ 

Irás hafta Polonia de tu marido al Udoj 

dexandome ah tirana I triíte y defeo ’ 
iblado^ 

jEfte es amor de hija, con que mi 
tu tratas 

alma defconocida ? 6 mugeres ingratas! 

M<ír. ( h f de mi! me ha efpantado lo que 
habéis preterido, 

no fuiíle pues vos mifmo quien me li 
ha permitido i 

jqué os dexe , y que me vaya vos mit 
mo no queréis { 

Bain. No , barbara fobrina , de aquí no 
partiréis. Vaf, 

S C E N A V. 

Mariana fola* 

Mar, jCómo en un punto folo fe ha mu- 
dado la fuerte^ 

ya me ofrece la vida , ya me intima la 
muerte. 

También íiento la aufcncia de un tio 
afi amoro fo, 

pero es mui dulce cambio el de un ama* 
ble efpoíb. 

jPorque no rae calaba con quien á él le 
guítafe, 

antes que cfte eílrangero á prendarme 
lie gafe ^ i] !' 

Qjiiiere en fin condenarme á una vid^ 
molefta, 

el bien que el tio me ha hecho en ex 
tremo me cuefta. 

Podia anees bailarme íu paternal amor. 

concibo otro defeo , mantengo ya otre 
ardor. 

No partiréis me dixo. Habla tan refo' 
luto, 

que bárbaro precepto! ¡qué barbare tfi' 
butol 

SCfi- 


í/ Medico OUndés. 


■ SCEKA VI 

CékrolinA dicha. 

Ah Madama, por cierto tengo gran- 

^ dcalcgíia. 

../Bien puedes alegrarte conmigo en 

Con tronta. 

ífte día» . - 

. Cómo ¿del eftrangero no fais en fin 

'efpofa^ , 

■¡¡ff. Quién te lo dixo . 

Sil mifmo. Carolina arnorofa, 
dixome mui alegre al falirfe, te ruego, 
que a mi «rpoía confueles i en tus ma- 
^ nos la entrego. 

Osdoi la enhorabuena... 

'if, Confuelame á la efpofa. 

Sabes que frafe es efta , que cruel y 
rigurofa 

debiendo quedar Tola mifcra , abandOv 
nada, 

en tus manos me entrega por yerme 
confolada. 

C/ir.Vos deliráis, Señora. Añadió que 
en Olanda... 

Mat» £1 tio por mi pena 5 que barbare l 
me manda. 

Dixorae claramente , dexarme en fin 
queréis^ 

tiO) barbara robrina,de aquí no partiréis. 
C^r. Y bien, roas Guden dixo , de gozo 
hablar no puedo. 

Ya a Polonia no vuelvo , con mi ef- 
pofa me quedo. 

Pofibie es que aíi fea ^ 

Señora , os lo afeguro. 
fe Comprehendo ahora aquel modo de 
hablarme tan obfeuro. 

Piadosifimo tio , mi amado , y fiRO 
amanee. 

que con la ternura deliro en efte 
inftantc. 

^sreceme q muero, ah foftenme te pido, 
acercan las muchachas, no hagamos 
nías ruido. 


Mar. Qpe perdonéis oS pidd. 

Con agitación* 
fed. Eftais íbbrefaltadn. 
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S C E N A VIL 


If abela , Madama Vederka) 


, lYL íiíAñfna re 

I ]ofefina y las dichas. 


Vé. Mas 


YUS no^ dexais í 


Jo/, Que os habrá fucedido t 
Car. rfoi tuvo tal defgracia por fu mala 
fortuna, 

que quifierais vofotras tenerla cada una. 
Mar. Hablemos de otro afunto. Amigas, 
he falcado, 

ya lo veo, en lo mucho que de allá me 
he aufencado. 

Con el tio ocupada me tuvo cierto 
afunto. 

Car. Y el afunto. Señoras, fe fabrá en eíle 
punto. 

J/ah. Con aquellos Filoíbfos eftuve en 
compañía, 

pero con lo que hablan cauían melan-* 
colia. 

El tiempo , y las períbnas no faben dif 
tinguir, 

de proporción é influxo, jqué podemos 
decir ^ 

leer alguna coía no me parece mal, 
de hiíloria efpecialmente , de dogma y 
de njoral. 

Mas lo que eftudiar debe la muger con- 
fidero, 

la economía de caía que ha de íer lo 
primero. 

Mar. Vos penfais jiiftamente. 

¿Pareceos corto empeño, 
dirigir una cafa con todo deíémpeño Í 
los hombres las riquezas deben de Gon- 
quiftar, 

la muger con fu arreglo las debe con- 
íervar, 

y afi una buena economa lo que ahorra 
en fubílancia, 

al fin del año en cafa produce fu ga- 
nancia. 

Jo/. Y tal , que fi no fuera por mi modo 
de ahorrar 

las copias de las cartas tendrían que 
pagar. 

y lo que aíi yo ahorro , que es tres 
paules al dia, 

firve para fegun ia claíe mia. 

Aqui 


g El Medico 

h h.y¡,n. 

do mirado a la fcsna» ^ 

Mar. Ay Dios ! viene mi Amante . 

Ifab. Os veo algo turbada. 

Car. Antes eíta brillante. 

Ifab. ^Puedo faber la caufa, fi no es algún 

Car. Drque firve el callarlo , encubrirlo 
es en vano, 

í¡ ha de faberíe luego. Madamas , ale- 
graos, 

que mi Ama hoi es novia. 

Ifab. Es cierto i 
Car. Si , informaos. 

Ifab. Yo me alegro , Madama. 
fed. Yo también me he alegrado. 

■¡of Y qual es vueílro novio ^ 

Car. El que ha recien llegado. 

Ifab. El enfermo < ' a Mad. Mariana* 

Mar. Si , él mifmo. < 

led. Iréis a fu país? 

Mar. No : fe queda en Olanda , amor me 
hace feliz. 

Car. Ya llega aquí el efpofo. 

Señalando hacia la feena. 

Ifab. Es mui tarde , Madama, 

en cafa á aquellas hóras nueílro deber 
nos llama, 

en fín os doi las gracias del favor reci- 
bido. 

Madamas^, nueftro eflilo ignorar no 
he podido, 

folo aqui fe viCtan, y fuelen fer trata- 
das, 

folteras con folteras , caladas con cala- 
das. 

Pero aun no eíloi cafada. Quedaros bien 
podéis. 

Ifab. Debo irme , Madama , pido me per- 
donéis. 

Con vos me congratulo de tan gentil 
elpofo. 


A 

con él paz, y alegria os de el Cielo pia 
dofo. 


Halla ahora fué de hermanas nueftro 
confiante afeélo 


Olandds* 

Sé que la muger logra con la boda o 
grado, J 

mas veo en vos , Mariana , la hunjj 
dad , el agrado, 

y sé que amarme íiempre fabreis con 
rendida, « 

y sé que feré íiempre vaeílra Ifabel q 
rida. ^ 

Mar. Qué Amor ? ^ a Caroli 

Car. Me he enternecido. a Mad. 
fed. Quedad con Dios Amiga, 

El Cielo íi os confuele , el Cielo í 3 
bendiga. 

Creedme os lo alcguro, es mucha 
alegria, 

celebro vueílra dicha como II fuera 

Haced lo que fe debe , amád vue 
marido, 

mas no os olvidéis nunca de quanto 
he querido. 

Jof, Dadme liquiera un befo , pues irnoi 
nos debemosi 

quien fabe prenda mia, que dia nos 
remos. 

Mas baila , pues folteras fuimos ca 
radas, 

puede qué lo feamos , quando eft 
mos cafadas. 

Farte corriendo como que fe avergmn 


I 


I 


S C E N A Vlfl. 


dcfde hoi tengo dc amargs qual hija coa 
reipeto. 


Madama Mariana , y Carolina 

Mar. Lo ingenuo ella en fu boca. 

Car. Oh , quanto pagaría 

que ciertos compatriotas lo oyeran c 
dia, 

pues tratan las mugeres , que es un^j 
íinrazon, 

vean ya las mugeres > y digaa 10*1^®! 
fon. 

Llega el Amo. 

Mar. Me acuerdo que ingrata me ha l!a* 
mad o, 

tuvo razón para ello , y me ha morP* 
ficado. 

Car. Con el llega aun el novio. 

¿/íír. Mi pecho cftá ^igido. 


No 


S C E N A IX. 


Afed¡co uUndés. j j 

, fjo ha! que . 0 C E N A! V. 

^ bueno ha fido. '¡Aonf. Baifter | Guderii Madama Maria^ 

m » Carolina , ^ dcfpues el Harqucs 
Crocante* 

Mar, Ay de mi ! 

Que indifcrcto ! 

Como cjíie le ¿¡uiere feguir enfadado, 
Bain, Guden, no os enfadéis, 

moderad el enojo ; en eílo no penfeis, 
es un tonto obftinado. Medico por def- 

¿i. ííadatn» , yo creía, gracia. 

'^1 al venir á encontraro» mas alegre M<«r. Q.uiere matarme. 


l t tilner, Uonf- GndeHt y l*s dichas. 
^IfpMS M«»/- Taus , y Monf. Mam. 

L, Mirád á vueftro efpofo. 

ImintiM Mariana con gravedad , y 
Ith los mira como mort ifieada. 


08 vcria» ' * '' 

Avde mi ! arrepentida eftais del amor "Bain. Penfemos con la cena que tengo ya 

mió í difpuefta. 

ir. No me atrevo a miraros delante de Marq. Amigo , folo vengo á faber la ref- 


Car, Baila, que tiene linda gracia. 


mi tio< 


pueíla. 


A Bainer, 


le ingrata, y rigurofa me trató, y con Bain, Señor , aqui la tiene , que la miréis 


razón, 

j folo mi vergüenza caufa hoi mi con- 
fufion. 

|i».No, hija , á la edad vueílra , vuet 
. tro amor compadezco, 
el dolor que os aflixe por mi yo os 
lo agradezco. 


os ruego, 

mirad el feliz éxito que tuvo vueílro 
pliego. 

Vos me pedifle á Mariana , por quien 
habéis callado, 

fe declaró en fin Guden, a Guden la he 
entregado. 


iumplafe el matrimonio, daos la mano Mar^,Qóvcío a mi aqueíle agravio^ darfela 


os digo 

ano, y otro de Uíledes me firva de 
teftigo. 

ÁMmny Taus , que pafan adelante, 

' í- La mano os doi > y el pecho efpofa 
®ia , que honor, 
fe. Del todo á vos me entrego. 

Cír.Viva, viva el amor. 

í^í.Las horas de la boda íe pueden com- 
parar 

íon el fluxo , y reflux o inconílante del 
mar, 

Qjiiera Dios que en la vueílra niña ro- 
Iliza y frefca 

conjugal gozo un mar que fiem- 
crezca. Vafe. 

alegro. Mas Madama miradle 
temblante, 


^clo fientQ 

tante, 


que viuda fereis en eíle inf- 

Vafe, 

* rk 

i 


a un comerciante, 

antes que á un Caballero, á un Marques 
de Crocante? 

Y yo , Medico ingrato, contra el eílilo 
mió, 

pude por complaceros beberme caíl un 
rio. 

Baila pues os lo juro , en fin no foi 
quien foi, 

fi yo con otro Medico á curarme no 
voi. 

Ya bebo mientras pueda, por refrefear- 
me el pecho, 

quiero para que rabie beber á fu deípe- 
cho. 

Y defpues que yo haya bebido todo un 
mar, 

de la ofenfa que me hizo me tengo de 
vengar. V ^f^* 

Cud. ^Que en fin fue aqueíle loco de aquel 
pliego el Atttgr • ^ 


Íí„. o. n,: «-r 

Mar. Oh , afortunado error. 

• €>*d. Siento que por mi caufa fe vay 

Bain. Nunca en Leideti lo* bcos. Amigo, 
fe han temido. ‘ , 

Por ultimo alegrémonos , ya que a 
fuerte amiga 

unió vueftros afeftos , el Cielo o* lo» 
bendiga. 

Serán cien mil florines el dote que os 
deftino, 

os* admito en mi cafa por hijo , y por 
fobrino* 


El Medico 


f W 

Miraros ya curado con efto yó r^étbo. 
véd lo que os dixe ^ un clavo Tacar fug, 
le otro clavo. 

El plaufible cónfejo veo que os ha 

tado, I 

mas no pense que en caía, pudieíe bií 

berfe hallado. | 

Baila ; no mas , el Cielo con traza pei 
regrina, f 

hace el tio felice , y feliz la fobrina, | 
y vueílro pecho aprenda á curarfe , y| 
que es '' 

fu mas confiante guia el Medico OW 

1 / \ 


des.' 


fin. 
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